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THE FIRST BENEFIT COMPANY IN THE AEROSOL INDUSTRY CERTIFIED B CORPORATION

“Cambiare il mondo è un’impresa. Possibile.”
“Changing the world is a challenge. Possible.”

#thebenefitpower

LA PRIMA SOCIETÀ BENEFIT NEL MONDO DELL’AEROSOL 
CERTIFICATA B CORPORATION



La trasformazione in Società Benefit ha rappresentato per 
Ambro-Sol S.r.l. SB un’importante traguardo che ha portato ad 
un concreto cambiamento aziendale, dai processi produttivi 
alla comunicazione, fondamentale per l’ottenimento 
della certificazione B Corp.
Nel 2021 Ambro-Sol diventa SB, società Benefit, rendendo 
vincolante l’impegno di sostenibilità nei confronti di tutti.

For Ambro-Sol S.r.l. SB, the transformation into Benefit 
Company represented an important goal which has led to 
a concrete corporate change, from production processes 
to communication, essential for obtaining the B Corp 
certification.
In 2021 Ambro-Sol became SB, a Benefit company, making the 
commitment to sustainability binding on everyone.

Ambro-Sol è stata quindi riconosciuta come B Corp 
certificata ad ottobre 2022. 
Entra quindi a far parte di un movimento globale che ad 
oggi conta circa 4600 aziende nel mondo, di cui 140 in Italia, 
abbracciando un paradigma di cambiamento unico.

Ambro-Sol was therefore recognized as B Corp certified in 
October 2022.
Becomes part of a global movement that today has about 
4600 companies in the world, of which 140 in Italy, embracing 
a unique paradigm of change.

Una società benefit rappresenta un’evoluzione del concetto stesso di azienda. Mentre le società 
tradizionali esistono con l’unico scopo di distribuire dividendi agli azionisti, le società benefit sono 
espressione di un paradigma più evoluto: integrano nel proprio oggetto sociale, oltre agli obiettivi 

di profitto, lo scopo di avere un impatto positivo sulla società e sulla biosfera.

A benefit society represents an evolution of the very concept of the company. While traditional companies exist 
with the sole purpose of distributing dividends to shareholders, benefit companies are an expression of a more 
evolved paradigm: they integrate into their social object, in addition to profit objectives, the aim of having a 
positive impact on society and the biosphere.



GREEN COMMITMENT AND SUSTAINABILITY
IMPEGNO VERDE E SOSTENIBILITÀ

Dalla trasformazione in Società Benefit, al percorso di certificazione B Corp, Ambro-Sol è 
consapevole di non poter creare un prodotto sostenibile, senza un’azienda che lo sia fin dalle 
fondamenta, in tutta la sua filiera.
Dietro ad ogni prodotto spray Ambro-sol cresce un’azienda che tiene in considerazione 
governance, lavoratori, community, ambiente e clienti.

Per questo, modificando lo statuto societario, nel 2021 Ambro-Sol diventa società Benefit, 
rendendo vincolante l’impegno di sostenibilità nei confronti di tutti. Inoltre, misurando i 
risultati in termini di impatto sulla società e sull’ambiente attraverso il B Impact Assessment 
(BIA), il framework sviluppato dalla non profit B Lab, compie il percorso per diventare B Corp 
nel 2022.

Per monitorare al meglio i progressi verso il raggiungimento degli obiettivi di beneficio 
comune, l’azienda si impegna a riportare in maniera trasparente e completa le attività 
attraverso una relazione annuale di impatto, che descrive sia le azioni svolte che i piani e gli 
impegni per il futuro.

Inoltre nel 2023 viene intrapreso un percorso per diventare #climatepositive entro il 2040, 
prendendosi cura di foreste, sostenendo progetti di riforestazione certificata nel territorio 
italiano e nei polmoni verdi del mondo.

From the transformation into a Benefit Company to the B Corp certification process, Ambro-Sol 
is aware that it cannot create a sustainable product, without a company that is sustainable from 
the ground up, throughout its supply chain.
Behind every Ambro-sol spray product grows a company that takes into consideration 
governance, workers, community, environment and customers.

For this reason, by amending the corporate bylaws, in 2021 Ambro-Sol becomes a Benefit 
company, making the commitment to sustainability binding on everyone. Furthermore, by 
measuring the results in terms of impact on society and the environment through the B Impact 
Assessment (BIA), the framework developed by the non-profit B Lab, it completes the path to 
becoming a B Corp in 2022.

To better monitor progress towards achieving the objectives of common benefit, the company 
undertakes to report activities in a transparent and complete manner through an annual impact 
report, which describes both the actions carried out and the plans and commitments for future.

Furthermore, in 2023 a path was undertaken to become #climatepositive by 2040, taking care 
of forests, supporting certified reforestation projects in the Italian territory and in the green lungs 
of the world.

85.5

Sulla base della valutazione d'impatto B, 
Ambro-Sol S.r.l. SB ha ottenuto un punteg-
gio complessivo di 85,5. 
Il punteggio mediano per le imprese ordi-
narie che completano la valutazione è at-
tualmente 50,9.
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Based on the B Impact assessment, 
Ambro-Sol S.r.l. SB earned an overall score of 
85.5.
The median score for ordinary businesses 
who complete the assessment is currently 
50.9.

Punteggio complessivo di impatto B 
Overall B Impact Score

Punteggio minimo per ottenere la 
certificazione B Corp 
Qualifies for B Corp Certification

Punteggio mediano per le attività ordinarie
Median Score for Ordinary Businesses

Per maggiorni informazioni scansiona qui
For more info scan here

Certificazione B-CorpRelazione d'impattoSostenibilità
B-Corp CertificationImpact reportSustainability



4 Filiali
4 Branches

50 Paesi di esportazione
50 Export country

+120 Agenti di vendita
+120 Sales agents

4 Certificazioni
4 Certifications

1.200 Formulazioni chimiche
1.200 Chemical formulations

Mission
Ambro-Sol vuole confermare e consolidare il proprio ruolo 
di riferimento Europeo nella produzione e distribuzione 
di prodotti aerosol per il fai da te e l’industria, favorendo 
un impatto positivo sulla società.

Lo slogan “Your Factory of Aerosol” riporta alla 
dimensione industriale ma anche familiare, tipicamente 
portatrice di obiettivi sociali, ambientali ed economici 
nel rispetto delle relazioni con tutti gli stakeholder.

Un’azienda al servizio del cliente con innovazioni 
ecosostenibili e con prodotti di elevata qualità “Made in 
Italy”, conservando intatti i valori di oltre 30 anni di storia.

Ambro-Sol wants to confirm and consolidate its European 
reference role in the production and distribution of aerosol 
products for DIY and industry, favoring a positive impact 
on society.

The slogan “Your Factory of Aerosol” refers to the industrial 
but also the family dimension, typically the bearer of social, 
environmental and economic objectives in compliance 
with relations with all stakeholders.

A company at the service of the customer with eco-
sustainable innovations and high quality “Made in Italy” 
products, preserving intact the values of over 30 years of 
history.

Vision
Vorremmo essere punto di riferimento culturale e 
d’eccellenza nel settore aerosol a livello globale ed allo 
stesso tempo favorire le relazioni con i partner di prossimità 
nel totale rispetto delle persone e dell’ambiente.

Un’azienda indirizzata alla costante ricerca 
dell’innovazione che propone i migliori prodotti, 
supportando le persone nel loro lavoro, nei loro hobby e 
in tutti i loro momenti creativi, aiutandoli a mantenere in 
perfetto stato i loro beni più cari.

Promotori della cultura del riciclo e della rigenerazione 
con standard di elevata qualità, sicurezza ed affidabilità.

We would like to be a cultural reference point of excellence 
in the aerosol sector on a global level and at the same time 
foster relationships with proximity partners in total respect 
for people and the environment.

A company aimed at the constant search for innovation 
that offers the best products, supporting people in their 
work, in their hobbies and in all their creative moments, 
helping them to keep their most expensive assets in perfect 
condition.

Promoters of the culture of recycling and regeneration 
with high quality, safety and reliability standards.

ISO 9001
Metodo alternativo bagno caldo

ISO 14001
ORG 231
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L’azienda è di proprietà della famiglia Ambrosini dal 1990 e nasce dalla storica 
Gnocchi Eco Spray, fondata negli anni Sessanta.

L’azienda si ri-presenta sul mercato con il proprio marchio registrato: Ambro-Sol®.

Inizia la produzione di vernici spray: viene così installata una seconda linea di 
produzione e imbottigliamento.

Nascono le prime filiali in Europa: Ambro-Sol Polonia e Ambro-Sol Spagna.

Nel novembre 2016 la Gnocchi Eco Spray e Ambro-Sol decidono di fondersi per 
dare vita ad una sola realtà: Ambro-Sol S.r.l.

A marzo viene fondata Ambro-Sol Francia, la terza filiale europea. 
A giugno nasce la prima filiale oltreoceano: Ambro-Sol USA.

Con le autorizzazioni del Ministero della Salute italiano, Ambro-Sol inizia la 
produzione di bombolette spray aerosol sanificanti e disinfettanti.

Nel luglio 2021 Ambro-Sol diventa Società Benefit, impegnandosi nel rispetto di 
elevati standard di scopo, responsabilità e trasparenza.

Ambro-Sol ottiene la certificazione B Lab, diventando così un'impresa B-Corp.

The company has been owned by the Ambrosini family since 1990 and was born 
from the experience Gnocchi Eco Spray, founded in the 1960s.

The company re-presented itself on the market with its own registered trademark: 
Ambro-Sol®.

Spray paints production began: a second production and filling line was installed.

The first branches in Europe are born: Ambro-Sol Poland and Ambro-Sol Spain.

In November 2016, Gnocchi Eco Spray and Ambro-Sol decided to merge to create a 
single reality: Ambro-Sol S.r.l.

In March, Ambro-Sol France is founded, the third European subsidiary.
The first overseas branch was born in June: Ambro-Sol USA.

With the authorizations of the Italian Ministry of Health, Ambro-Sol begins the 
production of sanitizing and disinfectant aerosol spray cans.

In July 2021, Ambro-Sol became a Benefit Company, committing itself to respecting 
high standards of purpose, responsibility and transparency.

Ambro-Sol obtains the B Lab certification, thus becoming a B-Corp company.
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XT10 

8034108892566

8034108893716

8034108898865

8034108896076

Cod. S161

Cod. S159

Cod. S160

Cod. S162

5 L1 pcs

12 pcs

24 pcs

20 pcs

400 ml

150 ml

75 ml

XT10 - 10 funzioni in 1 

Metodo di prova standard per la misurazione di 
Proprietà a pressione estrema dei fluidi lubrificanti

XT10 - 10 functions in 1

Standard Test Method for Measurement of 
Extreme-Pressure Properties of Lubricating Fluids 
(Four-Ball Method)

• Spray 10 e più funzioni con valvola erogatrice a 360°: 

1. Sbloccante 
2. Protettivo 
3. Lubrificante 
4. Penetrante 
5. Sgrassante 
6. Resistente alle alte temperature 
7. Anticorrosivo 
8. Idrorepellente 
9. Antigrippante 
10.Grande potere solvente (scioglie la ruggine). 

• Con principi attivi di altissima qualità possiede un potere ultra lu-
brificante, ultra sbloccante e ultra penetrante.
• È perfettamente adatto in officina, in casa, in garage, in giardino, 
nella nautica, nell’industria pesante ovunque ci sia un meccanismo 
che necessita di manutenzione.

• A powerful 10 function lubricant equipped with a 360° valve: 

1. Unlocking
2. Protective lubricating
3. Penetrating
4. Degreasing
5. High temperature resistant
6. Anti- corrosion
7. Waterproofing
8. Anti-scuff
9. Great solvent power (able to dissolve rust). 

• Created with active ingredients of the highest quality, it has an ultra 
lubricant power, ultra penetrating degreaser .
• It is perfectly suited for the workshop, at home, in the garden, in the 
nautical industry, industrial, sporting goods or anywhere there is a 
mechanism that requires maintenance.

Questo metodo di prova copre la determinazione delle proprietà di carico dei 
fluidi lubrificanti. 
Si effettuano le seguenti due determinazioni:
• Indice di usura del carico (precedentemente carico medio-hertz).
• Punto di saldatura mediante il tester EP a quattro sfere.

This test method covers the determination of the loadcarrying properties of 
lubricating fluids. 
The following two determinations are made:
• Load-wear index (formerly Mean-Hertz load).
• Weld point by means of the four-ball extreme-pressure (EP) tester.

S161 S160S159 S162

scan for info and recycling
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Lubrificanti - Lubricants

LUBRIFICANTI

I lubrificanti, spray e non, sono in grado di ridurre l’attrito e l’usura 
quando interposti tra due superfici, in quanto creano uno strato sottile 
che separa le due superfici altrimenti a diretto contatto. 
Per questo motivo i lubrificanti sono essenziali tra le parti in movimento 
di qualsiasi meccanismo, sia che si tratti di motori delle automobili o di 
cerniere delle porte. 

I lubrificanti spray Ambro-Sol formano una gamma di prodotti che 
soddisfa le esigenze del settore industriale, auto e moto (anche settore 
corse), movimento terra, agricolo, nautico ed altri ancora.

Dai grassi agli sbloccanti, i nostri prodotti sono adatti non solo 
all’industria ma anche a tutte le applicazioni domestiche. 

In questo momento è la gamma più vasta esistente sul mercato.

LUBRICANTS

Lubricants are helpful to reduce the wear and tear of a broad range of 
mechanisms. They create a thin layer that separates two surfaces and avoids 
direct contact direct contact, for this reason they are very helpful on any 
moving mechanism, from car engines to door hinges. 

Ambro-Sol lubricants are a wide range of products that can meet the needs of 
many different industries such as automotive, industrial, ground moving/heavy 
equipment, agricultural, nautical, food, sporting goods, but also in DIY works. 

Ambro-Sol lubricants are available in aerosol and non-aerosol packaging.
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Lubrificanti - Lubricants

Grasso multiuso al litio

Nautical lithium grease 

Copper grease

Grasso nautico al litio

Grasso al rame

• Spray composto da grassi al litio di ottima qualità. 
• Presenta un'eccellente stabilità chimica e adesività. 
• Idrorepellente, è particolarmente stabile e resistente in ambienti 
salini, polverosi, alle soluzioni basiche ed acide, agli agenti 
atmosferici. 
• Grasso a elevata viscosità (EP2).
• Ideale per la lubrificazione di cuscinetti, bronzine, mozzi, snodi 
perni, guide ed in generale nel settore degli autoveicoli, macchine 
agricole ed industriali.

• Contains lithium and titanium oxides that make is specific and 
particularly suitable for the nautical sector. 
• It has excellent long-term lubrication and performs in the presence of 
saline and aggressive atmospheres. 
• It’s perfectly suitable for both high temperatures(220°C/428°F) and 
low temperatures(-40°C/-40°F). 
• Excellent for lubricating pins, joints, transmissions, levers, suspensions, 
hinges and exposed machine parts on outboard motors and boats.

• This product is made of super fine foliated copper particles and 
special corrosion inhibitors. 
• Resistant to high temperature up to 1000 °C/1832°F, high anti-
corrosion and adhesive capacity.
• It’s ideal for all cases where heat or salty environment can create 
irreversible blocks on slip, environment can create irreversible 
blocks: slip, ring, pins, motor, exhausts, electrical, contacts, threaded 
connections, injection valves, etc.

• Contiene ossidi di litio e titanio che lo rendono particolarmente 
idoneo ed estremamente specifico nel settore nautico. 
• Il prodotto esercita per lungo tempo una ottima azione 
lubrificante anche in presenza di ambienti salini ed aggressivi. 
• Indicato per agire perfettamente sia a temperature elevate 
(220°C) che rigide (-40°C). 

• Ideale per la lubrificazione di perni, snodi, trasmissioni, leve, 
sospensioni, cerniere ed organi meccanici esposti dei motori 
fuori bordo e delle imbarcazioni.

• É un prodotto composto da particelle ultra fini di rame lamellare e 
da speciali inibitori di corrosione. 
• Resistente all’alta temperatura (1000°C), elevata adesività e potere 
anticorrosivo. 
• Idoneo per tutti i casi dove il calore o l’ambiente altamente 

corrosivo possono creare bloccaggi irreversibili: perni collettori 
di scarico, raccordi filettati, valvole d’iniezione, rulli e catene 
trasportatori per forni, ecc. 

8034108890005

8034108891613

8034108891620

8034108890104

Cod. G001

Cod. G009

Cod. G010

Cod. G020

400 ml12 pcs

12 pcs

8 pcs

12 pcs

12 pcs

200 ml

900 gr

125 ml

Grasso multiuso al litio

Lithium multipurpose grease

• Spray composto da grassi saponificati di elevata qualità. 
• Presenta una buona stabilità chimica, idrorepellenza e adesività. 
• Protegge dall’acqua, è particolarmente stabile e resistente in 
ambienti salini, polverosi, alle soluzioni basiche ed acide, agli 
agenti atmosferici. 
• Ideale per la lubrificazione di cuscinetti, bronzine, mozzi, snodi 
perni, guide ed in generale nel settore degli autoveicoli, macchine 
agricole ed industriali.

• A compound of high quality saponified greases. 
• This grease has a wide range of uses and good chemical stability. 
• It is water-repellent and has adhesive properties. It protects against 
water and it is perfectly stable and resistant to salty and dirty 
atmospheres, acid and basic solution and atmospheric corrosion. 
• Ideal for lubricating, bearing, bushes, hubs, kingpins, guides and 
general use on motor vehicles, farming and industrial machinery.

Lithium multipurpose grease
• Spray composed of high quality lithium greases.
• Has excellent chemical stability and adhesiveness.
• Water repellent, it is particularly stable and resistant in saline and 
dusty environments, to basic and acid solutions, to atmospheric agents. 
• High viscosity grease (EP2).
• Ideal for the lubrication of bearings, bushings, hubs, pin joints, 
guides and in general in the automotive, agricultural and industrial 
machinery sector.

8034108892290Cod. G013 400 ml

8034108890029

8034108890050

8034108892603

8034108892634

Cod. G003

Cod. G006

Cod. G014

Cod. G017

400 ml

400 ml

900 gr

900 gr

12 pcs

G003

G006

G001 G010

G014

G017

G009 G020

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

12 pcs

8 pcs

8 pcs
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Lubrificanti - Lubricants

Silicon grease Grasso al silicone
• Colorless product due to its methyl siloxane base (silicon oil). 
• It provides excellent lubricating, insulating and protective action on 
many different materials. It protects surfaces from corrosion caused 
by vapors and smoke. 
• It can be used as water repellent on fabrics on many types of fabric 
and leather. It will maintain long-term elasticity of rubber parts (ex: 
O-rings, seals). This product can also be applied as a polisher and 
protector on metal surfaces. 
• It prevents and keeps surfaces clean and glossy for long periods.

• Prodotto incolore a base di metilsilossano (olio di silicone). 
• Eccellente azione lubrificante, isolante e protettiva su diversi 
materiali. Il prodotto è idrorepellente, preserva le superfici 
dall’azione aggressiva di vapori e fumi. 
• Può essere utilizzato per impermeabilizzare tessuti, cappotte, 
pelle e cuoio e per mantenere elastiche nel tempo parti in gomma 
(O-ring, guarnizioni) e come lucidante e protettivo su superfici 
metalliche. 
• Previene la formazione di ossidi mantenendo per lungo tempo la 
superficie brillante.

8034108890012

8034108898841

Cod. G002

Cod. G022

400 ml

125 ml

12 pcs

12 pcs

8034108890036

8034108890043

8034108892610

8034108892627

8034108898834

8034108898858

Cod. G004

Cod. G005

Cod. G015

Cod. G016

Cod. G021

Cod. G023

400 ml

400 ml

12 pcs

12 pcs

8 pcs

8 pcs

12 pcs

12 pcs

900 gr

900 gr

125 ml

125 ml

Grasso di vaselina 

Grasso al bisolfuro di molibdeno

Vaseline grease 

Molybdenum bisulfide grease

• Grasso ad elevato grado di purezza studiato per le applicazioni che 
necessitano di manutenzione periodica, pulizia e lubrificazione. 
• Grazie alla sua stabilità garantisce un’azione lubrificante, 
protettiva duratura e anti-acido. 
• Non indurisce e non si ossida. 
• Può essere impiegato anche per proteggere parti elettriche 
(morsetti e connettori).

• É un prodotto che si distingue per la capacità di restare legato ai 
metalli nelle condizioni più gravose, resistente alle alte temperature 
(300°C). 
• Dotato di eccezionale stabilità meccanica, resistenza 
all’ossidazione, all’umidità ed alla corrosione. 
• Ideale per lubrificare tutti i tipi di cuscinetti e anche quelli 
sottoposti a forti stress ed altamente caricati.

• Highly pure grease designed for uses that require periodic 
maintenance, cleaning, and lubrication. 
• Its good stability guarantees long-term protective, lubricating and 
anti-acid action. 
• It does not harden overtime. 
• It can also be used to protect electric components (terminals and 
connectors).

• This superior classic black grease stands out because of its 
adhesiveness to metals in the most difficult conditions. It is high 
temperature resistant (300°C/572°F). 
• It features extraordinary mechanical stability and provides excellent 
protection against oxidation, humidity and corrosion. 
• It is ideal for lubricating both standard and high-load bearings.

G002 G022

scan for info and recycling

G004

G005

G021

G023

G015

G016

scan for info and recycling

scan for info and recycling
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Lubrificanti - Lubricants

Grasso al PTFE

Grasso alla grafite 

Grasso ceramico

Grasso adesivo filante per catene

Grasso alimentare

• Costituito da speciali fluidi alto bollenti. 
• Non lascia residui ed agisce ottimamente a temperature fino a 
120°C. 
• Offre un basso coefficiente di attrito, elevata inerzia chimica, 
ottima resistenza a carichi elevati. 
• Viene utilizzato su cuscinetti, bronzine, rulli trasportatori 
nell’industria siderurgica, del vetro, della ceramica e dei laterizi.

• Grasso speciale addittivato con particolari sostanze che esaltano 
la multifunzionalità del prodotto. 
• Ha eccezionali caratteristiche di adesività, idrorepellenza, 
anticorrosione, antiusura e resistenza prolungata del film 
lubrificante. 
• Risulta idoneo per macchine movimento terra, agricole, edili, 
stradali e industrie pesanti, per lubrificare snodi, perni, boccole, 
guide, piani di scorrimento, cuscinetti, ecc. 
• Resiste alle alte temperature (400°C).

• Grasso per alte temperature (1200°C) a base ceramica che si 
applica preferibilmente a parti che sono esposte ad elevate 
pressioni o a temperature molto elevate. 
• Possiede un alto potere lubrificante, protegge dall’umidità, 
possiede un elevato potere anticorrosivo. 
• Elimina definitivamente cigolii e scricchiolii, adatto per freni ABS e 
ASR, sonde lambda, parti del freno in genere.

• Grasso ad elevate prestazioni per la lubrificazione della catena. 
Studiato e testato per il settore agonistico delle competizioni di 
moto da corsa sia da strada che fuoristrada.
• Garantisce la lubrificazione per periodi di utilizzo continuo 
estremamente lunghi e gravosi. 
• Protegge da acqua e polveri. 
• Riduce l’usura della catena, della corona, del pignone e delle parti 
meccaniche in movimento.

• Grasso incolore purificato idoneo al contatto accidentale con 
alimenti. 
• Ideale per la lubrificazione di apparecchiature per la preparazione 
ed il confezionamento di alimenti: scivoli, griglie, trasporti, 
affettatrici, coltelli e seghe, forni e frigoriferi. 
• Protegge efficacemente parti cromate e guarnizioni di tenuta da 
vapori e/o agenti detergenti utilizzati per il lavaggio.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

PTFE grease

Graphite grease

Ceramic grease

Stringy adhesive grease for chains

Grease for food-industry equipments

•  Composed of special high-boiling temperature fluids.
• It doesn’t leave residue and performs at high temperatures (up to 
120°C/248°F). 
• Low friction coefficient, high chemical inertia, excellent resistance to 
high loads.
• It is commonly used on bearings, bushes, conveyor rollers in the steel 
industries, glass, ceramic and brick industries.

• A special grease mixed with special substances that enhance the 
multi-functionality of this product. 
• It has exceptional adhesion properties, it is water resistant, anti-
corrosive, and anti-wearing. 
• It is suitable for ground moving/heavy equipment, agriculture, 
construction, and heavy industry to lubricate joints, pins, bushings, 
guides, sliding surfaces, bearings, etc. 
• Resistant to high temperatures (400°C/752°F).

• Ceramic-based grease which applies mostly on parts exposed to high 
pressure or very high temperature (1200°C/2192°F).
• It has a high lubricating and anticorrosive power, that protects from 
moisture. 
• Eliminates squeaking and creaking. Suitable for ABS and ASR brakes, 
oxygen sensors, and brake parts in general.

• High performance chain grease, this high quality product developed 
and tested for the racing industry (on-and off-road motorcycles) 
• Provides guaranteed lubrication for extended periods of intense use. 
• It reduces wearing of chains, crowns, pinions and all mechanical 
moving parts.
• It protecs against water and dust.

• Colorless purified grease suitable for accidental food contact. 
• Ideal for lubricating equipment associated with the preparation and 
packaging of food - slides, grids, transport, slicers, knives and saws, 
stoves, refrigerators. 
• It protects chrome parts and seals from vapors and/or cleaning 
agents used for cleaning.

8034108890067

8034108893662

8034108894553

8034108892405

8034108892283

Cod. G007

Cod. G019

Cod. G024

Cod. G012

Cod. G011

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

CE RT IF I E D  P R O D UCT

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recyclingNF163865
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Lubrificante alimentare

Lubrificante al PTFE

Lubrificante secco al PTFE

Lubrificante adesivo catene

• Prodotto a base di olii di silicone che possiedono ottime proprietà 
lubrificanti, idrorepellenti e anti-adesive. 
• Alimenta la scorrevolezza e diminuisce notevolmente l’attrito 
localizzato sui movimenti di precisione delle attrezzature 
presenti nelle linee di imbottigliamento, linee d’imballaggio e 
confezionamento, taglierine, trasporti, scivoli, coltelli e seghe. 
• Protegge i contatti elettrici dall’umidità, evita fastidiosi stridori 
causati dallo scorrere di materiali diversi.
• Aumenta la scivolosità delle superfici riconducendone l’usura. 

• Crea una pellicola lubrificante trasparente che impedisce allo 
sporco di depositarsi. 
• Indicato per lubrificare parti sottoposte a forte pressioni. 
Impedisce corto circuiti e mal funzionamenti provocati dall’umidità 
nei conduttori di elettricità. 
• Elimina i cigolii, è idrorepellente ed è privo di silicone. 
• Indicato in particolar modo per la manutenzione di utensili, 
guarnizioni in genere, cerniere e serrature di porte. 
• Resiste alle alte temperature (250°C).

• É un lubrificante antiadesivo idrorepellente secco. 
• Non trattiene la polvere, non macchia. 
• Forma sulla parte trattata una pellicola di PTFE asciutta, flessibile, 
che aderisce tenacemente ai metalli, al legno, alla plastica, ecc. 
• Resiste ad una temperatura tra i -80°C e i +260°C. Protegge dalla 
corrosione. 
• Ideale per catene di trasmissione, filettature, rulli, nastri, guide e 
utensili ad alto carico.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Lubricant for food-industry equipments

PTFE lubricant    

Dry PTFE lubricating agent    

Adhesive chain lubricant

• Product based on silicone oils that possess excellent lubricating, 
water-repellent and anti-adhesive properties. 
• The lubricant greatly decreases the friction commonly found on the 
precision movements of equipment present in bottling lines, packing 
lines, packaging, cutting, transport, water slides, knives and saws. 
• It protects the electrical contacts from moisture and prevents 
annoying scratches caused by the motion of different materials. 
• It increases the slipperiness of the surfaces while decreasing wear and 
tear.

• It creates a lubricating transparent film that prevents dirt from 
depositing. 
• Particularly suited for the lubrication of parts subjected to high 
pressure. It prevents short-circuits and malfunctions caused by 
humidity in electrical conductors. 
• It eliminates squeaking, water repellent, and silicone-free. 
• Commonly used for the maintenance of tools, gaskets and seals, door 
hinges and locks. 
• High temperature resistant (250°C/482°F).

• Dry Lubricant with water repellent and anti- adhesive properties. 
• It does not withhold dust and it does not stain. 
• It forms a dry and flexible layer of PTFE on the treated part that 
adheres tightly to metal, wood, and plastic, etc. 
• Temperature-resistant between -80°C/-112°F and +260°C/500°F. It 
provides protection against corrosion. 
• Ideal for drive chains, threads, rollers, belts, guides and heavy-duty 
tools.

8034108892313

8034108890081

8034108890098

8034108890074

Cod. L053

Cod. L050

Cod. L051

Cod. G008

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

Oil for weaponsOlio per armi
• Protective, anti-corrosive lubricant for weapons. This extra fine oil 
with high penetrating and cleaning properties is fundamental for the 
maintenance of all types of weapons. 
• It forms a protective barrier against humidity, water, and the corrosive 
substances contained in gun powder.

• Protettivo, anticorrosivo, lubrificante per armi. È un olio finissimo 
con elevate proprietà di penetrazione e pulizia. 
• Forma una barriera protettiva contro l’umidità, l’acqua e le 
sostanze corrosive delle polveri da sparo.

8034108890180

8034108890173

Cod. OL105

Cod. OL106

400 ml

200 ml

12 pcs

12 pcs

CE RT IF I E D  P R O D UCT

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

• Lubrificante ad elevate prestazioni per la lubrificazione 
della catena. Studiato e testato per il settore agonistico delle 
competizioni di moto da corsa sia da strada che fuoristrada.
• Garantisce la lubrificazione per periodi di utilizzo continuo 
estremamente lunghi e gravosi. 
• Protegge da acqua e polveri. 
• Riduce l’usura della catena, della corona, del pignone e delle parti 
meccaniche in movimento.

• High performance chain grease, this high quality product developed 
and tested for the racing industry (on-and off-road motorcycles) 
• Provides guaranteed lubrication for extended periods of intense use. 
• It reduces wearing of chains, crowns, pinions and all mechanical 
moving parts.
• It protects against water and dust.

OL105 OL106

scan for info and recycling

rivedere testo, è uguale a G012
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Olio da taglio 
• Prodotto lubrificante per operazioni gravose ad azione protettiva 
sugli utensili. 
• L’olio utilizzato è costituito da basi minerali paraffiniche arricchite 
con speciali additivi EP antisaldanti. 
• Ideale per operazioni gravose di maschiatura e filettatura di acciai 
particolarmente duri e legati. 
• Adatto anche per il settore idraulico.

12 pcs

Cutting oil 
• Heavy-duty protective tool lubricant. 
• This oil has a paraffin mineral base, enriched with special EP anti-
weld additives. 
• Ideal for use in difficult threading operations with particularly hard, 
alloy steel. 
• Suited for use in the hydraulic sector.

8034108890159Cod. OL104 400 ml

8034108890142

8034108890128

8034108890135

8034108892111

8034108893617

8034108893600

Cod. OL103

Cod. OL101

Cod. OL102

Cod. OL100

Cod. OL111

Cod. OL110

400 ml

400 ml

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

1 pcs

1 pcs

200 ml

200 ml

5 L

5 L

Silicone spray 

Vaselina spray

Silicon lubricant spray

Vaseline lubricant spray 

• Soluzione a base di puro olio di silicone che possiede proprietà 
antiadesive distaccanti e lubrificanti sui più svariati materiali.
• Conferisce una buona idrorepellenza sui materiali trattati 
prevenendo l’accumulo di cariche elettrostatiche. 
• È efficace come lucidante e protettivo sulle parti plastiche.
• Protegge le guarnizioni da screpolature aumentandone la tenuta 
e la durata.

• Olio ad alto grado di purezza studiato appositamente per le 
applicazioni che necessitano di una manutenzione periodica di 
lubrificazione. 
• Indicato per lubrificare meccanismi delicati. 
• La sua speciale formula esercita inoltre un potere protettivo 
duraturo.

• This spray is based on pure silicone oil and has anti-stick release 
agents. 
• It lubricates and gives a good water repellency on treated materials 
preventing the accumulation of electrostatic charges. 
• It works as a polishing and protective spray on plastic parts. 
• It protects seals from cracking, increasing tightness and durability.

• Pure vaseline oil particularly used for applications where periodic 
maintenance, cleaning, and lubrification are necessary. 
• It is recommended for the lubrication of delicate mechanisms. 
• Due to its special formulation it protects and lasts for long periods 
of time.

OL103

OL101

OL111

OL110

OL102

OL100

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling
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Olio da taglio emulsionabile

Olio da taglio emulsionabile bianco

• Specifico per le lavorazioni di foratura, filettatura, fresatura e 
taglio di metalli duri e acciaio inossidabile.
• Composto da oli minerali ad alto potere lubrificante.
• Lubrifica i materiali abbassando la temperatura ed 
eliminando le vibrazioni.
• Elimina tutti i processi di corrosione ed esercita una buona 
azione protettiva sul pezzo di lavorazione.
• La soluzione emulsionabile va diluita fino ad un massimo 
del 4% (es. in 1 litro d’acqua, 40 ml di olio/1 litro d’acqua, 1,35 
once).

• È un olio emulsionabile ad alto contenuto di matrice oleosa. 
• Contiene additivi EP specifici per materiali ferrosi che fornisce 
prestazioni ottimali nel campo delle estreme pressioni. 
• Garantisce prestazioni superiori nelle operazioni gravose e 
molto gravose di taglio dei metalli (brocciatura, maschiatura, 
ecc.), anche su materiali di difficile lavorabilità (es.: acciai 
legati). 
• La concentrazione media consigliata è del 4-6%. 

1 pcs

1 pcs

Emulsifiable cutting oil  

White emulsifiable cutting oil 

• Specific for the machining processes such as drilling, threading, 
milling and cutting of hard metals and stainless steel. 
• This product is made of high lubricating capacity mineral oils. 
• It lubricates, reduces temperatures, and eliminates vibrations. 
• It eliminates all corrosion processes and exercises a good protective 
action on the work-piece. 
• The emulsifiable solution is diluted up to a maximum of 4% (ex. in 1 
liter of water, 40 ml of oil/1 quart of water, 1.35 ounces).

• It’s an emulsifiable oil containing a high quantity of oily compound. 
• This formulation contains special EP additives for ferrous materials 
that provide optimal performances in the field of Extreme Pressure.
• It provides superior performance in burdensome actions and very 
stressful metal cutting (broaching, tapping, etc.), even on materials 
normally hard to work with (ex: alloy steel). 
• The recommended average concentration is 4-6%. 

8034108891637

8034108896069

Cod. OL107

Cod. OL107BIANCO

5 L

5 L

C
od

. S
15

1

C
od

. S
15

2

C
od

. S
15

5

8034108890203

8034108890197

8034108891644

Cod. S152

Cod. S151

Cod. S155

400 ml12 pcs

12 pcs

1 pcs

200 ml

5 L

Sbloccante multifunzione

Unblocking 

• Fluido sintetico penetrante ad alto potere solvente e sbloccante, 
libera rapidamente dadi, bulloni, giunti, filetti, cerniere ed ogni 
altra parte meccanica dalla ruggine e dalle ossidazioni.
• Rilascia inoltre un velo protettivo durevole, idrofugo e 
idrorepellente.

• A penetrating synthetic fluid with a high solvent and releasing power. 
It supports the releasing process of bolts, joints, threads, hinges and all 
other mechanical parts from rust and oxidation. 
• It also leaves a long lasting waterproof and water repellent protective 
film.

Sbloccante lubrificante 7 funzioni
• Spray 7 funzioni: sbloccante, protettivo, lubrificante, penetrante, 
sgrassante, resistente alle alte temperature, anticorrosivo. 
• Con MOS2 e grafite possiede un potere ultra lubrificante, ultra 
sbloccante e ultra penetrante.  
• È perfettamente adatto in officina, in casa, in garage, in giardino, 
nella nautica, nell’industria pesante ovunque ci sia un meccanismo 
che necessita di manutenzione.

12 pcs

7 Functions lubricant unlocking
• Unlocking/lubricant spray with 7 functions: unlocking, protective, 
lubricating, penetrating, degreasing, high temperature resistant, non 
corrosive. 
• Thanks to MOS2 and graphite, it has a ultra power, ultra lubricant, 
ultra penetrating and unlocking capacity.
• It is perfectly suited for workshop, home, garage, garden, nautical, 
industrial industry or wherever there is a mechanism that requires 
maintenance.

8034108891712Cod. S157 500 ml

scan for info and recycling

scan for info and recycling

S152 S155S151

scan for info and recycling

scan for info and recycling
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Sbloccante marino
• Prodotto dalle molteplici funzioni: lubrifica, protegge,sblocca. 
• È idrorepellente e anticorrosivo. 
• Protegge dalle ossidazioni le parti sottoposte all’azione lavante 
dell’acqua: perni, leve, organi di motori fuoribordo, rispondendo 
così alle esigenze della nautica grazie all’elevato potere 
impermeabilizzante e idrorepellente di cui è dotato. 
• Ideale per la manutenzione di qualsiasi parte meccanica.

12 pcs

Marine unblocking 
• A multipurpose product: it lubricates, protects, and releases. It is 
water-repellent and anti-corrossion. 
• It protects parts subject to exposed water-pins, levers, and outboard 
motor parts. 
• It meets the nautical market requirements thanks to its high 
waterproofing/water-repellent capacities. 
• It’s ideal for the manitenance on any machine part.

8034108890210Cod. S153 400 ml

Sbloccante a shock termico

Sbloccante attivo con grafite

Scorricavo schiumoso

• Prodotto per la rimozione della ruggine più resistente e stratificata.
• Alto potere penetrante e lubrificante. 
• Lo spray, ad una temperatura di circa -40°C, ghiaccia la parte 
trattata ed aiuta alla rimozione della ruggine intervenendo in 
profondità.

• Prodotto tecnico professionale ad elevato potere penetrante.
• Le micro particelle lamellari di grafite penetrando negli interstizi 
consentono l’azione sbloccante lubrificante anche quando la 
fase oleosa grassa è stata degradata per combustione del calore, 
generato dagli attriti nei punti di sforzo. 
• Sblocca bulloni e dadi arrugginiti, raccorderie, valvole, collettori di 
scarico delle marmitte degli autoveicoli e favorisce lo sgrippaggio 
di flange, perni filettati, pistoni, catene, ecc.

• Elimina l’attrito e rende scorrevole il cavo elettrico sia in gomma 
che in plastica.
• Non intacca alcun materiale sintetico isolante del cavo. 
• È un ottimo protettivo che favorisce il rallentamento del naturale 
processo d’invecchiamento.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Thermal - shock unlocking

Active unblocking with graphite  

Foamy cable sliding  

• Product for the removal of persistent and stratified rust. 
• It has a highly penetrating and lubricating power. 
• The spray, at a temperature of about -40 ° C, freezes the treated part 
and helps to remove rust by intervening in depth.

• This is a technical professional product with high penetrating power.
• The micro particles of lamellar graphite penetrating into small areas 
are resistant to high temperatures and extreme loading conditions. It 
allows the unblocking action even when the oil-fat phase has been 
degraded by the combustion of the heat generated by the friction. 
• It unlocks rusted bolts, fittings, valves, car mufflers, flanges, threaded 
rods, pistons, chains etc.

• It eliminates friction and makes rubber and plastic electric cables 
easy to slide. 
• It does not damage synthetic cable insulation. 
• It proves to be an excellent protector that slows down the natural 
aging process.

8034108890227

8034108892337

8034108891477

Cod. S154

Cod. S158

Cod. S156

400 ml

400 ml

400 ml

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling

scan for info and recycling
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MANUTENZIONE

Alla categoria manutenzione appartengono gli oli protettivi con 
caratteristiche di alta capacità reticolante che impediscono alla ruggine 
di attaccare gli oggetti metallici qualora venissero immagazzinati 
anche per lunghi periodi di tempo.

Vi sono anche prodotti idonei per la pulizia dei contatti elettrici ed 
elettronici. 

MAINTENANCE

Ambro-Sol maintenance line covers a broad range of products including paint 
removers, cleaners, rust converts, and protective sprays.

These products are effective and save consumers valuable time, making them
particularly popular.
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Antiadesivo al silicone

Antiadesivo non siliconico

Disossidante dielettrico oleoso

• Distaccante antiadesivo ad alta resa per stampaggio e sformatura 
di materiali termoplastici, termoindurenti e gomma. 
• Indicato per umettare i filetti delle fustelle che vanno a contatto 
con materiali autoadesivi. 
• Efficace come lucidante e protettivo su parti in plastica, protegge 
le guarnizioni da screpolature aumentandone la durata nel tempo. 
• É un ottimo scivolante per carta, stoffa e polietilene.

• Per industria manifatturiera, serigrafica e cartaria. Prodotto da 
utilizzare nello stampaggio di materie plastiche e gomma.
• Il prodotto presenta buone proprietà lubrificanti e distaccanti 
adatte al settore della stampa, del cartonaggio e della rilegatura. 
• Favorisce lo scorrimento della carta. 
• Non influenza l’adesione gomma-gomma e non crea residui.

• Prodotto specifico che lascia un velo oleoso per proteggere 
l’apparato elettrico e i contatti elettrici in genere dalle ossidazioni. 
• Previene ed elimina la formazione di residui ed impurità che 
impedirebbero il buon funzionamento degli stessi. 
• Possiede un ottimo potere sgrassante, favorisce la conducibilità 
ed è idrorepellente. 
• Non utilizzare su apparecchi in tensione.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Anti-adhesive silicone based   

Anti-adhesive free - Silicone agent  

Oily dielectric deoxidizer  

• It is an anti-adhesive detaching spray for the molding and stripping 
of thermoplastic,thermosetting materials, and rubber. 
• Formulated for moistening threads of dies that come into contact 
with self-adhesive materials. 
• It can be used for the polishing and protection of plastic parts and the 
protection of gaskets from cracking. 
• Excellent sliding agent for paper, fabric and polyethylene.

• Suitable for manufacturing, screen printing, and paper industry. Ideal
for plastic and rubber molding in general. 
• The product also provides good lubricant and detaching properties 
suited for the printing, papering and binding sectors. 
• It promotes the smooth sliding of paper.
• It does not affect the adhesion of rubber and it does does not leaves 
residue/deposits behind.

• Industry specific product that leaves an oily coat which protects the 
electrical equipment and electrical contacts from oxidation. 
• It prevents and eliminates the formation of residue and impurities 
that prevent the proper functioning. 
• It has an excellent degreasing power, it promotes conductivity, and 
it is water repellent. 
• Do not use on operating equipment.

8034108890258

8034108890065

8034108892399

Cod. I250

Cod. I251

Cod. M201

400 ml

400 ml

400 ml

Pulitore schiuma poliuretanica
• Prodotto specifico per rimuovere e sciogliere istantaneamente 
residui di schiuma poliuretanica non indurita dall’attrezzatura 
utilizzata (sistema di erogazione) nonché da indumenti ed altri 
materiali.

12 pcs

Polyurethane foam cleaner 
• Specific product for instantly removing and dissolving non-hardened 
polyurethane foam residue from tools (spray system) as well as from 
clothes and other materials.

8034108891491Cod. P302 500 ml

Uso per pistola.
Gun use.

Uso manuale.
Manual use.

Electrical dry contact cleanerPulitore secco contatti elettrici 
• Specifically formulated for the deep cleaning of electrical, electronic, 
and electromagnetic contacts. 
• It immediately removes humidity and oily substances such as 
grease, oil, sludge, wax and glue from the surface, leaving it clean and 
degreased. 
• The product might be corrosive to certain delicate surfaces.

• Prodotto specifico per la pulizia a fondo di contatti elettrici, 
elettronici ed elettromagnetici. 
• Rimuove istantaneamente l’umidità e le sostanze untose presenti 
in superficie quali grasso, olio, morchie, cera e colla, lasciando la 
parte trattata pulita e sgrassata. 
• Se utilizzato su superfici particolarmente delicate, potrebbe 
risultare aggressivo intaccando le stesse.

8034108890234

8034108893778

Cod. M200

Cod. M202

400 ml

200 ml

12 pcs

12 pcs

scan for info and recycling
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M200 M202
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Convertitore di ruggine
• Prodotto che agisce sulla ruggine penetrandola e convertendola 
in composti che andranno ad ancorare saldamente il ferro. 
• Può essere utilizzato in presenza di qualsiasi quantità di ruggine. 
• Viene normalmente utilizzato nel settore edile, agricolo, fai da te e 
manutenzione generica di parti metalliche.

12 pcs

Rust Converter
• This product penetrates rust turning it into a compound, strongly 
anchoring the iron undenearth.
• It can be used in the presence of any amount of rust. 
• It is normally used in construction, agricultural, and DIY general 
maintenance of metal parts. 

8034108892481Cod. I260 250 ml

Plastificante trasparente 

Antiscivolo per superfici

Conservante protettivo legno

Rimuovi graffiti

• É la vernice plastificante, protettiva ed invisibile che protegge 
dall’ossidazione e dall’effetto corrosivo degli agenti atmosferici. 
• Non ingiallisce. 
• Forma una pellicola flessibile utilizzata per metalli quali argento, 
rame, bronzo e alluminio. 
• Protegge legno, plastica, pietra, carta.

• Prodotto specifico per il trattamento antiscivolo di superfici come 
scale, rampe, piatti doccia, pavimentazioni in genere. 
• Agisce creando un rivestimento siliconico che a contatto con 
l’acqua incrementa il coefficiente di attrito, permettendo di 
ridurre i rischi di scivoloni, di cadute o di slittamenti su ogni tipo 
di materiale.

• Prodotto studiato per preservare qualsiasi superficie in legno 
come mobili, porte, finestre, infissi, sottotetti o parquet. 
• Non macchia né danneggia le vernici e, se applicato sul legno 
nuovo, permette la sovraverniciatura del pezzo. 
• Penetra in profondità garantendo al legno una resistenza duratura 
nel tempo agli agenti esterni. 

• Rimuove rapidamente ogni tipo di vernice da superfici metalliche 
e legno. 
• Aiuta la rimozione di vernice da muri e pareti, quindi predispone 
la parte lavorata per un nuovo trattamento. 
• Particolarmente indicato per la rimozione di graffiti. 
• Attenzione: potrebbe avere risultati dannosi su alcune superfici 
preverniciate.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Transparent plastic coating 

Anti-slip for surfaces 

Preservative spray for wood 

Graffiti remover

• This is a protective and invisible paint that protects against rusting 
and corrosive effects of weathering. 
• It does not yellow over time. 
• It forms a flexible film used for metals such as silver, copper, bronze, 
aluminum.
• Protects wood, plastic, stone, and paper.

• This product was designed for the treatment of slippery surfaces such 
as stairs, ramps, showers, and floors in general. 
• It creates a silicone coat, which when in contact with water increases 
the friction, reducing the risks of slippery surfaces.

• This product is designed to preserve any non-waxed wooden surface 
(such as furniture, doors, windows, fixtures, or floors). 
• It doesn’t stain or damage wooden surfaces. If applied to new wood, 
paint may be applied over the surface. 
• It penetrates deeply, ensuring the wood has a long-lasting resistance 
to external agents. 

• It quickly removes all types of paint from metal and wood surfaces. 
• It removes paint from walls and then prepares the worked part for 
new treatment. 
• Particularly suitable for removing graffiti.
• Caution: It may have damaging results on some pre-painted surface.

8034108893655

8034108893686

8034108893228

8034108896410

Cod. I270

Cod. I268

Cod. I276

Cod. I256/GRAFF

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

scan for info and recycling
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Rinnova serramenti

Avvisatore acustico

Guaina Spray

• Ideale per persiane, tapparelle, staccionate, saracinesche, porte, 
infissi e stipiti; si utilizza su legno, alluminio e PVC. 
• Protegge le superfici dallo scolorimento e dall’opacizzazione 
dovuto all’esposizione a vento, smog, sole e intemperie. 
• Non intacca le superfici su cui è applicato. 
• Utilizzato almeno due volte l’anno al cambio di stagione, il suo 
potere protettivo aumenta.

• Avvisatore acustico con gas infiammabile. 
• Dotato di trombetta.

• Potenza sonora: 124 Db a 2 mt.
• Durata di erogazione continua: 120 sec.

• Spray riempitivo utilizzabile su superfici irregolari in muratura, 
asfalto, masonite, legno e tante altre. 
• Permette la sigillatura di fori e crepe, impedendo le infiltrazioni di 
acqua, umidità o ruggine. 
• Il risultato sarà una superficie liscia, pronta per la sovra-
verniciatura.

12 pcs

Renovator for doors and windows 

Handy horn 

Waterproofing leak seal

• Ideal for shutters, shutters, fences, shutters, doors, frames and jambs; 
it is used on wood, aluminum and PVC. 
• It helps protect surfaces from fading and opacification due to expo-
sure to wind, smog, sun and bad weather conditions. 
• It does not damage the surfaces on which it is applied.
• Used at least twice a year at the change of season, its protective pow-
er is increased.

• Flammable handy horn. 
• Provided with horn.
• Sound power level: 124 dB at 2 m.
• Duration of continuous delivery: 120 sec.

• Filler spray suitable on irregular surfaces such as walls, asphalt, 
masonry, wood and many more. 
• It allows the sealing of holes and cracks, preventing water, moisture 
and rusting. 
• The final result will be a smooth surface ready to be painted.

8050038875127Cod. M206 400 ml

Paint remover Sverniciatore
• It quickly removes all types of paint from metal and wood surfaces 
and glass. 
• It prepares the worked part for a new treatment leaving it clean and 
free of residue.
• Caution: It may have damaging results on some pre-painted surface.

• Toglie rapidamente ogni tipo di vernice da superfici metalliche, 
legno e vetro. 
• Predispone la parte lavorata per un nuovo trattamento lasciando 
la stessa ben pulita e priva di residui.
• Attenzione: potrebbe avere risultati dannosi su alcune superfici 
preverniciate.

8034108892351

8034108893259

8034108893242

8034108892580

8034108893235

Cod. I256

Cod. M203N

Cod. M203B

Cod. I262

Cod. M203T

400 ml

500 ml

500 ml

750 ml

500 ml

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Bianco (White)

Nero (Black)

Trasparente (Transparent)

Impermeabilizzante
• Ideale per la protezione di giacche a vento, zaini, arredi da esterno 
in tessuto o pelle, scarponi, stivali, borse ecc. 
• Protettivo, anti umidità, idrorepellente, impermeabilizzante per 
ogni tipo di materiale, è un ottimo prodotto dalle innumerevoli 
funzioni. 
• Può essere impiegato nella nautica, nel campeggio e in casa.

12 pcs

12 pcs

Waterproofing
• Ideal for the protection of jackets, backpacks, outdoor furnishings, 
leather, suede, boots, bags etc... 
• It is protective, water repellent, waterproofing and it prevents 
moisture. It is an excellent product with countless functions. 
• It can be used at home and in the nautical/sporting good industries.

8034108891729

8034108891545

Cod. OL108

Cod. T001

500 ml

250 ml

I256 I262
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ADESIVI

I nostri adesivi sono studiati per far aderire tra loro le superfici più 
svariate come, metallo, plastica, gomma, legno, tessuto ed altro 
ancora.

La loro nebulizzazione particolarmente leggera ed uniforme offre 
il vantaggio di creare una intercapedine minima tra le superfici da 

ADHESIVE

incollare e riduce sensibilmente il tempo di asciugatura. 
Our adhesives are designed for joining together different surfaces such as 
metal, plastic, rubber, wood, fabric and more. 

Our light and strong adhesives offer the advantage of creating a minimum 
gap between the surfaces to bond which reduces drying time.
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Colla multiuso permanente

Colla multiuso riposizionabile

Antislittante per cinghie

• Presenta elevate prestazioni: particolarmente indicata per 
incollare gomma, metallo, materiali vinilici, tessuti, legno, plastiche 
in genere. 
• Possiede elevata resistenza al calore anche se sottoposta a 
prolungate esposizioni. 
• Inoltre resiste molto bene anche ai plastificanti in genere.

• Adesivo trasparente che consente il montaggio immediato e 
sicuro di molti materiali su svariate superfici. 
• L’applicazione, se trattata con una leggera pressione, ne permette 
l’eventuale distacco e riposizionamento. 
• Il prodotto rimane sempre elastico e inalterato nel tempo.
• Non macchia e non penetra in superfici assorbenti. 

• Prodotto protettivo che consente una perfetta aderenza su 
cinghie in cuoio, gomma, tessuto, nylon, mantenendo costante la 
sincronia tra le parti in movimento.
• Indicato particolarmente per cinghie trapezioidali e piatte.
• Prolunga la durata e l’efficienza penetrando nella porosità e 
prevenendo tagli e screpolature.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Multipurpose permanent glue   

Multipurpose repositionable glue

Anti-slip compound for belts

• Particularly useful for gluing rubber, metal, vinyl, fabric, wood, and 
plastic materials.
• High heat resistance even with prolonged exposure. 
• Also, highly resistant to plastic agents in general.

• Transparent glue that enables immediate and safe assembly of many 
materials on a variety of surfaces. 
• If applied with a light pressure, it allows the possible detachment and 
repositioning. 
• The product remains permanently elastic. 
• It remains unchanged over time, and does not stain nor penetrate 
porous surfaces. 

• Protective product that provides a perfect fit on leather, rubber, fabric, 
and nylon belts while maintaining constant synchrony between 
moving parts. 
• Suitable for trapezoid and flat belts.
• It extends both belt life and effectiveness. It seeps into the pores 
preventing cuts and cracking.

8034108890296

8034108892368

8034108891460

Cod. I254

Cod. I257

Cod. I255

400 ml

400 ml

400 ml

Attivatore per cianoacrilato
• Prodotto studiato per promuovere la velocità d’azione degli 
adesivi cianoacrilici. 
• Può essere applicato prima o dopo l’incollaggio. 
• Esente da ammine, particolarmente adatto quando è richiesta 
un’elevata velocità di adesione. 
• Questo prodotto non è indicato per adesivi a base di cloro o 
prodotti altamente ossidanti.

12 pcs

Cyanoacrylate activator
• Product designed to speed up the drying of cyanoacrylate adhesives. 
• It can be applied before or after bonding. 
• Product free of amines, especially suitable when quick drying time 
is required. 
• This product is not suitable for chlorine-based adhesives or highly 
oxidizing product.

8034108892702Cod. I269 200 ml
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Cyanoacrylate FLASH 100 Cianoacrilico FLASH 100
• Universal cyanoacrylate adhesive, suitable for bonding a variety of 
materials. 
• The color is transparent. It shows high fluidity and fast bonding. 
• Treatment with the cyanoacrylate activator is recommended.

• Adesivo cianoacrilico universale idoneo per incollare i più svariati 
materiali. 
• È di colore trasparente. Presenta elevata fluidità e rapidità di presa. 
• È consigliato il trattamento con l’attivatore per cianoacrilato.

8034108892672

8034108892689

Cod. I265

Cod. I266

20 gr

50 gr

12 pcs

12 pcs

Frenante H30 debole

Frenante C40 medio 

Frenante A20 forte

Sigillante H60 PTFE bianco 

• Prodotto altamente smontabile. 
• Adatto alla frenatura di viti e dadi, viti di registro e altre parti 
filettate contro l‘allentamento causato dalle vibrazioni.

• Frena filetti di media resistenza meccanica. 
• Tixotropico. 
• Adatto alla frenatura di viti, prigionieri, dadi e altre parti filettate 
contro l‘allentamento causato dalle vibrazioni.

• Frenante ad alta resistenza meccanica. 
• Fluido per frenare viti, bulloni, prigionieri, boccole, bronzine, 
spine, chiavette e pulegge.

• Idoneo per sigillare raccordi filettati a tenuta di gas, aria compressa, 
acqua, olii, idrocarburi, ossigeno e svariati prodotti chimici. 
• Sostituisce canapa, rotolo di PTFE e guarnizioni. 
• L‘aggiunta di PTFE offre maggiore elasticità e impermeabilità al 
film polimerizzato. 
• Medio-bassa resistenza allo smontaggio.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

H30 soft braking

C40 medium braking 

A20 strong braking

H60 PTFE sealing white

• This product is highly removable. 
• Suitable for braking dices and screws, adjusting screws and other 
parts against loosening caused by vibration.

• Thread-breaker with medium mechanical strength. 
• Thixotropic. 
• Suitable for braking screws, studs, dices, and other threaded parts 
against loosening caused by vibration.

• Strong braking with high mechanical resistance. 
• Braking fluid for screws, bolts, studs, bushings, bearings, pins, keys 
and pulleys.

• Suitable for sealing threaded fittings with gas, compressed air, water, 
oils, hydrocarbons,oxygen seals and many chemicals. 
• It replaces hemp, PTFE rolls and seals. 
• The addition of PTFE provides greater elasticity and impermeability 
to the polymerized film. 
• Medium-low resistance to removal.

8034108892726

8034108892733

8034108892740

8034108892757

Cod. I271

Cod. I272

Cod. I273

Cod. I274

50 ml

50 ml

50 ml

75 ml

I265 I266
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Zincanti - Zincs

ZINCANTI

Si tratta di una delle più complete gamme di zincatura a freddo 
reperibili sul mercato. 

Lo zinco spray è una dispersione di polvere di zinco puro ad alto 
peso molecolare, in una base di resina sintetica che uniti formano una 
barriera compatta e resistente tale da impedire al metallo di entrare in 
contatto con gli agenti atmosferici, evitando in tal modo la formazione 
della ruggine. 

I quattro tipi fondamentali (zinco chiaro, zinco brillante, zinco scuro e 
zinco 98%) oltre ad essere perfettamente sovra-verniciabili, risolvono 
brillantemente l’esigenza di ritoccare sia i nuovi manufatti in zinco, sia 
quelli esposti da tempo alle intemperie e alla luce del sole.

ZINCS

It is one of the most complete range of cold galvanizers available on the 
market. 

Spray zinc is a dispersion of zinc powder with high pure molecular weight and 
an synthetic resin base which together form a compact and resistant barrier 
preventing metal to come into contact with weathering and therefore avoid the 
formation of rust. 

The four basic types (clear zinc, bright zinc, dark zinc and zinc 98%) can be 
used as a final finish or a primer for a top coat of paint. Once applied its great 
for treated parts that are exposed to harsh weather and sunlight.
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Light zinc  Zinco chiaro
• It is a cold galvanizer with high molecular weight. It chemically 
solidifies producing a long-lasting metal coating. 
• It protects all metal surfaces from oxidation. 
• It forms a resistant layer which can be painted or left as a final finish 
protection. 
• It is ideal for retouching, finishing, and repairing galvanized parts 
where a light grey coat is required.

• Zincante a freddo ad alto peso molecolare a base di resine di tipo 
sintetico. 
• Solidifica chimicamente producendo un rivestimento metallico di 
elevata durezza. 
• Protegge tutte le superfici metalliche dall’ossidazione. Forma 

uno strato uniforme e resistente che può essere verniciabile o 
lasciato come protezione finale. 
• É ideale nei ritocchi, nella rifinitura e riparazione di parti 
galvanizzate dove è necessaria una finitura grigio chiara semi 
lucida.

8034108890340

8034108891682

Cod. Z350

Cod. Z354

400 ml

900 ml

12 pcs

8 pcs

Zinco chiaro acrilico

Zinco brillante

Zinco scuro

Inox spray

• Zincante a freddo a base di resine acriliche che produce un 
rivestimento in grado di proteggere tutte le superfici metalliche 
dall’ossidazione. 
• Finitura grigio chiaro. 
• Prodotto che affianca lo Zinco Chiaro, a base di materie prime 
alternative che generano basse emissioni ambientali e non 
dannose per l’utilizzatore.

• Zincante a freddo ad alto peso molecolare a base di resine di tipo 
sintetico.
• Solidifica chimicamente producendo un rivestimento metallico di 
elevata durezza. 
• Protegge tutte le superfici metalliche dall’ossidazione. 
• Forma uno strato uniforme e resistente che può essere verniciabile 
o lasciato come protezione finale. 
• É ideale nei ritocchi, nella rifinitura e riparazione di parti 
galvanizzate dove è necessaria una finitura brillante.

• Zincante organico a base di resine di tipo sintetico.
• Il suo elevato contenuto di zinco permette al prodotto di resistere 
molto bene agli agenti corrosivi. 
• Può essere utilizzato come rivestimento finale oppure può essere 
sovraverniciato. 
• Asciuga molto rapidamente. 
• Ideale per ritocchi, rifiniture e riparazioni di parti galvanizzate.

• É un rivestimento zincante, a base di resine di tipo sintetico che 
forma uno strato protettivo. 
• Il prodotto è stato studiato per rimanere inalterato nel tempo e 
presenta una spiccata resistenza chimica alla corrosione e all’azione 
aggressiva degli agenti atmosferici. 
• Protettivo a rapida essicazione.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Acrylic light zinc

Bright zinc

Dark zinc 

Inox-stainless steel spray  

• Based on acrylic resisn, this cold galvanizing agent produces a 
coating that protects all metal surfaces from oxidation. 
• Light gray finish. 
• An alternative product to the syntethic zinc based on alternative raw 
materials that generate low environmental emissions and are not 
harmful to the user.

• It is a cold galvanizer with high molecular weight. 
• It chemically solidifies producing a long lasting metal coating. It 
protects all metal surfaces from oxidation. 
• It forms a resistant layer which can be painted or left as a final 
protection. 
• It is ideal for retouching, finishing, and repairing galvanized parts 
where a bright grey coat is required.

• This organic galvanizer has a synthetic resin base containing a high 
quantity of pure micronized zinc and aluminium. 
• The high zinc content provides the product with an excellent corro-
sion resistance. 
• The product can be used either as a finish or a primer to be painted 
over. 
• It dries rapidly.
• Ideal for retouching, finishing, and repairing all galvanized parts.

• This zinc coating is synthetic resin based and it forms a protective 
layer. 
• Formulated to remain unchanged over time with exceptional 
resistance to chemical corrosion and weathering, it has good 
mechanical
strength. 
• Quick dry coating.

8050038873215

8034108892276

8034108890357

8034108890364

Cod. Z362

Cod. Z355

Cod. Z351

Cod. Z352

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

Z350 Z354
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Zinco cromo

Zinco 98% 

• Zincante monocomponente da utilizzarsi a freddo, formulato con 
resine di tipo sintetico e alluminio micronizzato. 
• Impartisce alla superficie trattata buona resistenza agli agenti 
atmosferici. 
• Asciuga rapidamente.
 • Viene utilizzato su parti galvanizzate, cancellate, grondaie e 
qualsiasi parte in ferro grezzo. 
• Adatto per ritoccare la zincatura galvanica/elettrolitica.

• Zincante a freddo ad alto peso molecolare a base di resine di tipo 
sintetico. 
• Protegge tutte le superfici metalliche dall’ossidazione. 
• Forma uno strato uniforme e resistente che può essere verniciabile 
o lasciato come protezione finale. 
• Possiede un’eccezionale resistenza agli agenti atmosferici anche 
in condizioni particolarmente difficili e prolungate. 
• É ideale nei ritocchi, nella rifinitura e riparazione di parti 
galvanizzate.

12 pcs

12 pcs

Chrome zinc 

98 % zinc  

• A single-component cold galvanizer formulated with synthetic resins 
and aluminium. 
• It gives the surface treated good resistance against weathering. 
• It dries rapidly. 
• Suggested for use on all galvanized parts, gates, gutters, etc. Even on 
coarse iron surfaces. 
• Suitable for retouching the galvanized/electrolyte zinc.

• It is a cold galvanizer with high molecular weight. 
• It protects all metal surfaces from oxidation. 
• It forms a resistant layer which can be painted or left as a final 
protection. 
• It offers exceptional resistance to weathering in difficult conditions. 
• It is ideal for retouching, finishing, and repairing galvanized parts.

8034108898827

8034108890500

Cod. Z361

Cod. Z353

400 ml

400 ml

Zinco 98% lamellare
• Zincante a freddo ad alto peso molecolare. 
• Protegge tutte le superfici metalliche dall’ossidazione. 
• Forma uno strato uniforme e resistente che può essere verniciato 
o lasciato come protezione finale. 
• É ideale nei ritocchi, nella rifinitura e riparazione di parti galvaniz-
zate dove è necessaria una finitura grigio chiara semi lucida.
• Resiste a più di 400 ore in nebbia salina.

12 pcs

Lamellar 98% zinc
• Cold galvanizer with high molecular weight. 
• It protects all metal surfaces from oxidation. 
• It even forms a resistant layer which can be painted over or left as a 
final protection. 
• It is ideal for retouching, finishing or repairing of galvanized parts 
where a light grey semi-gloss retouch is needed.
• Resistant to more than 400 hours in salt mist.

8034108893419Cod. Z358 500 ml

Pure EP zinc  Zinco puro EP
• This organic, mono-component zinc has a high percentage of pure 
zinc-based resins. 
• Provided with high anti-corrosive power due to the exceptional 
content of metallic zinc and the dilators inorganic pigments. 
• It produces an opaque gray coat that can be painted or left as a final 
protection. 
• Ideal to be used in epoxy paint cycles.
• Resistant to more than 400 hours in salt mist.

• Zincante organico monocomponente ad alto contenuto di zinco 
puro a base di resine di elevata qualità. 
• Elevato potere anticorrosivo dovuto all’eccezionale contenuto di 
zinco metallico ed ai pigmenti inorganici dilatatori. 
• Prodotto ideale per l’impiego in cicli di vernice epossidici. 

• Produce un film opaco di colore grigio che può essere 
verniciato o lasciato come protezione finale.
• Resiste a più di 400 ore in nebbia salina.

8034108893785

8034108892528

Cod. Z359

Cod. Z356

400 ml

2 Kg

12 pcs

8 pcs

Zinco oro tropicalizzante
• Protettivo zincante con finitura color oro verdastro utilizzato per 
ripristinare superfici tropicalizzate sottoposte a operazioni di taglio 
o saldatura.
• Possiede ottime proprietà antiossidanti e impartisce alla parte 
trattata resistenza alle abrasioni in genere. 
• Altamente resistente alla corrosione dovuta agli agenti atmosferici, 
salsedine, umidità.

12 pcs

Gold zinc tropical effect  
• Galvanizing protection with a greenish gold finish. It is used to restore 
tropicalized surfaces subjected to cutting or welding procedures. 
• It has excellent rust-proofing capacities and it gives general abrasion 
resistance to the part that is processed. 
• Highly resistant to corrosion due to weathering, salt air, humidity.

8034108891699Cod. Z360 400 ml

Z359 Z356
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Pulizia - Cleaning

PULIZIA

In questa categoria troviamo i prodotti più all’avanguardia sul 
mercato nazionale ed internazionale del proprio settore. Il deodorante 
ambienti, il pulitore vetri, il lucidante acciaio inox, lo smacchiatore a 
secco sono i prodotti che sfruttando le caratteristiche dei loro speciali 
attivi base, conferiscono alle superfici trattate, pulizia, lucentezza e 
resistenza ai graffi proteggendole nel tempo

Inoltre vi sono prodotti a base solvente specifici per le diverse 
necessità. Si parte da un solvente sgrassante per le superfici metalliche 
per passare attraverso prodotti atti ad aggredire i residui di colla o a 
sciogliere il silicone sigillante. 

Ogni formulazione è il frutto di anni di esperienza applicativa, che ci 
ha portato inoltre a capire che l’ideale composizione di tali prodotti 
è in forma gel. Infatti questa offre l’indubbio vantaggio rispetto alla 
classica forma liquida, di aderire alla superficie trattata, aumentando 
in tal modo l’efficacia del prodotto. 

Un’ampia gamma di delicate e fresche profumazioni, li rendono 
particolarmente gradevoli all’olfatto. I nuovi prodotti igienizzanti 
permettono una più profonda pulizia di ambienti e superfici.

CLEANING

Our cleaning products are some of the most innovative on the domestic and 
international markets. Our products include air fresheners, glass cleaner, 
stainless steel polishing, and dry stain remover. The active base in the product 
allows treated surfaces to be gloss and scratch resistant. 

Specific solvents are also available depending on the need. A solvent 
degreaser is used on metal surfaces. 

Our formulas are a result of years of experience, which has allowed us to 
create the ideal composition of these products in gel form. This form has a 
clear advantage over the liquid form as it adheres to the surface and increases 
the effectiveness of the product. The new sanitizing products allow a deeper 
cleaning of environments and surfaces.
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Soffio alta pressione
• Elimina immediatamente la polvere depositata sulle superfici 
meno accessibili.
• È indicato per la pulizia di lenti, obiettivi, computer, orologeria e 
meccanica in genere.

12 pcs

High pressure blow
• It quicly removes dust from all surfaces. 
• It is a must for cleaning lenses, camera lens, computers
and any kind of mechanism.

8034108890326Cod. P303 400 ml

Rimuovi colla ed etichette 

Smacchiatore marmo e cotto 

• Soluzione a base di solventi e polimeri sintetici che possiede 
elevata rapidità d’azione nel solubilizzare collanti sintetici di vari 
generi. 
• Spruzzato in verticale non cola.
• L’etichetta o la parte incollata si stacca in pochi minuti.

• Prodotto ideato per la rimozione di macchie ostinate di unto e 
grasso da superfici porose come cotto, marmo, travertino, pietre 
naturali. 
• Molto efficace anche nel rimuovere macchie di pennarelli, caffè 
o vino.

12 pcs

12 pcs

Glue and sticker remover

Marble and cotto stain remover

• Solution with a solvent and synthetic polymers. It is quick in dissolving 
various synthetic adhesives. 
• When sprayed in the vertical position, it does not drip. 
• The label/glue comes off within a few minutes after the application.

• Product designed for removing stubborn grease stains from porous 
surfaces such as brick, marble, travertine and natural stone. 
• Also effective in removing stains such as pen marks, coffee or wine.

8034108891484

8034108892450

Cod. P304

Cod. P323

200 ml

200 ml

Solvente pulitore universale

Sciogli silicone

• Prodotto a base solvente dal forte potere sgrassante e detergente. 
• La sua speciale formulazione consente di eliminare ogni tipo di 
sporco. 
• Non lascia residui ed ha un buon profumo.

• Miscela di solventi adatti per rimuovere le eccedenze e gli sfridi 
di silicone. 
• Il prodotto agisce rapidamente in presenza di silicone fresco 
mentre sul silicone rappreso ha un’azione più lenta. 
• In caso di una notevole quantità di silicone, prima di applicare il 
prodotto, asportarne il più possibile con un taglierino. 
• Non è aggressivo sulle superfici e non opacizza.

12 pcs

12 pcs

Universal cleaner solvent

Silicone sealant remover 

• Solvent based product with a strong detergent and degreasing 
power. 
• The special formula eliminates all types of dirt and does not leave 
residue. 
• Perfumed.

• Mix of solvents, designed to remove excess silicone or silicone scraps. 
• The product acts more quickly in the presence offresh silicone than it 
does in the presence of hardened silicone. 
• When large amounts of silicone need to be removed, begin by 
removing as much silicone as possible with a utility knife. Afterwards, 
apply the solvent.
• It does not corrode or tarnish any surface.

8034108890302

8034108890319

Cod. P300

Cod. P301

400 ml

400 ml
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Lucidante pulitore acciaio inox

Deodorante per ambienti

Pulivetro schiumoso

Sgrassante universale multiuso

• Prodotto a base di solventi, oli ed estratti naturali meticolosamente 
bilanciati.
• Permette di pulire, sgrassare e lucidare l’acciaio inox.
• Prodotto particolarmente indicato per pulire e lucidare tutti i tipi 
di acciaio e le superfici non assorbenti. 

• Spray che dona un’incredibile sensazione di freschezza in tutti gli 
ambienti.
• Un prodotto di alta qualità perfetto per eliminare qualsiasi tipo 
di odore. 
• Fresca fragranza floreale.

• Prodotto per la pulizia di tutte le superfici in vetro, superfici 
verniciate, piastrelle e porcellana. 
• Pulisce e sgrassa senza fatica anche ogni tipo di superficie 
smaltata. 
• Elimina macchie derivate da sporco, grasso, insetti, nicotina. 
• La schiuma attiva super pulente non cola dalle superfici verticali. 
• Rilascia una profumazione gradevole nell’ambiente e non lascia 
aloni.

• Detergente che può essere utilizzato su svariati tipi di superficie 
lavabile. 
• È in grado di asportare lo sporco più ostinato come unto, olio, 
grasso, ecc. 
• Non infiammabile, completamente idrosolubile.
• Impieghi vari: auto, motore, cerchioni, macchie di olio, tapparelle, 
utensili, macchinari per la manutenzione del giardino, barbecue.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Stainless steel polish cleaner

Air freshner 

Foamy glass cleaner 

All-purpose degreaser

• Product based on solvents, oils and natural extracts that are 
meticulously balanced. 
• It allows stainless steel to be cleaned, degreased and polished. 
• Product particularly suitable for cleaning and polishing all types of 
steel and non-absorbing surfaces. 

•  It provides an incredible feeling of freshness in all spaces. 
• A high quality product perfect for removing any type of odor. 
• Floral fresh fragrance.

• Product for the cleaning of all glass, painted and porcelain surfaces. 
• It is particularly suitable for car windshields, it cleans and removes 
effortlessly over crystals and also all glazed surfaces. 
• It removes stains from dirt, grease, insects, and nicotine. 
• The active foam does not drip from vertical surfaces. 
• The product releases a pleasant fragrance and it does not leave 
marks.

• Strong detergent that can be used on multiple types of washable 
surfaces. 
• It can remove very strong dirts such as grease, oil, etc. 
• It is a non flammable product, completely water soluble.
• Other uses: cars, engines, tires, oil stains, shutters, tools, maintenance 
for machinery, garden, barbecue, and in the home.

8034108893679

8034108892306

8034108892492

8034108892504

Cod. P324

Cod. P312

Cod. P313

Cod. P316

400 ml

400 ml

400 ml

750 ml

Pulitore vetri caminetti
• Pulisce e sgrassa a fondo vetri di caminetti e stufe eliminando il 
nero del fumo ed ogni residuo carbonioso. 
• Non è aggressivo sui materiali tipo piastrelle, superfici metalliche 
anche verniciate e molti altri. 
• Non lascia aloni.

12 pcs

Fireplaces glass cleaner 
• It cleans and degreases the glass of fireplaces and stoves. It elimi-
nates the black smoke and any carbon residue. 
• It is not aggressive on materials such as tiles, painted metal surfaces 
and others. 
• It does not leave streaks.

8034108892511Cod. P317 750 ml
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Alcool isopropilico igienizzante

Igienizzante tessuti

• Puro al 90%, è utilizzato come igienizzante, sgrassante o solvente. 
• È incolore, non contiene profumi ed è versatile da usare. 
• Può essere impiegato nella pulizia degli ambienti domestici, degli 
smartphone, mouse, tastiere, computer e portatili, dei dispositivi 
elettronici, nastri magnetici, circuiti stampati. 
• Può essere, inoltre, usato per la pulizia di dispositivi ottici come 
lenti, obiettivi fotografici e microscopi.

• Prodotto spray con azione igienizzante, ideale su tutti i tessuti sia 
sintetici che naturali quali: cotone, lana, TNT, poliestere, alcantara, 
velluto, camoscio, seta e raso. 
• Il prodotto ha un odore lievemente alcolico, non contiene profumi, 
è incolore, evapora velocemente e non macchia.

12 pcs

12 pcs

Isopropyl alcohol sanitizer

Fabrics santizer

• With a 90% purity, this product can be used as a cleaner, degreaser 
or either solvent. 
• It is colorless, odorless and it is friendly to use. 
• It can be used for the cleaning of domestic environments, 
smartphones, mousepads, keyboards, computers and laptops, 
electronic devices, magnetic tapes, printed circuit boards. 
• Also useful for cleaning optical devices such as lenses, photo lens/
gear and microscopes.

• Spray product with sanitizing properties, suitable on all synthetic and 
natural fabrics such as: cotton, wool, TNT, polyester, alcantara, velvet, 
suede, silk and satin. 
• This colorless product has a slightly alcoholic odor, does not contain 
perfumes, evaporates quickly and does not stain.

8034108873185

8034108873222

Cod. P305

Cod. P320

400 ml

400 ml

Surface disinfectant

Environmental disinfectant

Disinfettante per superfici

Disinfettante ambienti

• Alcohol-based product designed for a quick and effective disinfection 
action of surfaces against bacteria, encapsulated viruses and yeasts.
• The product is colorless and versatile to use. 
• Deeply cleans and disinfects any type of surface, evaporating quickly 
and leaving no residue.
• It requires approval from the local Ministry of Health.

• Alcohol-based product designed for quick and effective disinfection 
of offices, laboratories, waiting rooms, meeting rooms etc… against 
bacteria, encapsulated viruses and yeasts. 
• It is capable of neutralizing unpleasant odors and completely 
disinfecting environments, without contraindications for electrical 
and electronic devices.
• Available in two sizes: 400 ml with adjustable dispenser and 150 ml 
with dual function dispenser.
• It requires approval from the local Ministry of Health.

• Prodotto a base alcolica studiato per una rapida ed efficace azione 
di disinfezione delle superfici contro batteri, virus incapsulati e 
lieviti. 
• Il prodotto è incolore e versatile da usare. 
• Pulisce e disinfetta in profondità qualsiasi tipo superficie, 
evaporando rapidamente e senza lasciare residui.
• Approvato dal Ministero della Salute Italiano.

• Prodotto a base alcolica studiato per una rapida ed efficace azione 
di disinfezione di uffici, laboratori, sale d’attesa, sale riunioni e di 
locali in genere; contro batteri, virus incapsulati e lieviti. 
• È in grado di neutralizzare odori sgradevoli e disinfettare 
completamente gli ambienti, senza controindicazioni per i 
dispositivi elettrici ed elettronici.
• Disponibile in due formati: 400 ml con erogatore modulabile e 
150 ml con erogatore doppia funzione.
• Approvato dal Ministero della Salute Italiano.

8050038873208

8050038873208

8034108894775

8034108894775

Cod. P315/PMC

Cod. A467D400/PMC

Cod. P315150/PMC

Cod. A467D150/PMC

400 ml

400 ml

150 ml

150 ml

12 pcs

12 pcs

24 pcs

24 pcs

 

B A C T E R I CI D E

VIRUCIDE

 

B A C T E R I CI D E

VIRUCIDE

Reg. n˚20981

Presidio Medico 
Chirurgico

Reg. n˚21021

Presidio Medico 
Chirurgico
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8034108892269

8034108892238

8034108892252

8034108892245

Cod. P308

Cod. P310

Cod. P309

Cod. P311

4 pcs

4 pcs

12 pcs

12 pcs

4000 ml

4000 ml

1000 ml

1000 ml

Pasta lavamani

Pasta lavamani bianca 
superconcentrata

Hand washing paste

White super-concentrated hand paste

• Studiata specificatamente per rimuovere tutti i tipi di sporco 
intenso.
• Deterge con efficacia le mani rispettando il normale equilibrio 
idrolipidico della cute. 
• Contiene tensioattivi e saponi di origine naturale.
• Modalità d’uso: applicare il prodotto sulle mani asciutte, strofinare 
aggiungendo gradualmente acqua fino a sciogliere tutto lo sporco. 
Sciacquare bene ed asciugare.

• È una crema concentrata efficace contro qualsiasi tipo di sporco 
ostinato. 
• Contiene abrasivi inerti micronizzati e tensioattivi naturali di 
origine vegetale da fonti rinnovabili. 
• Lascia le mani morbide e piacevolmente profumate. 
• Modalità d’uso: applicare il prodotto sulle mani asciutte, 
strofinare aggiungendo gradualmente acqua fino a sciogliere tutto 
lo sporco. Sciacquare bene ed asciugare.

• Specifically designed to remove all kinds of heavy dirt.
• Effectively washes your hands while preserving the skin’s normal 
hydrolipidic balance. 
• Contains surfactants and soaps of natural origin. 
• Directions: Apply the product to your dry hands and rub them 
together, gradually adding water until all the dirt is dissolved. Rinse 
well and dry.

• It’s a concentrated cream that removes all kinds of persistent dirt.
• Contains inert micronized abrasives and natural surfactants of 
vegetable origin, from renewable sources. 
• Leaves your hands soft and pleasantly scented.
• Directions: Apply the product to your dry hands and rub them 
together, gradually adding water until all the dirt is
dissolved. Rinse well and dry.

P308

P310

P309

P311
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Sgorgante 4 dosi

Soda caustica

• Prodotto extra concentrato adatto a rimuovere qualsiasi 
forma di intasamento. 
• É particolarmente attivo sui residui organici quali carta, 
cotone, sostanze alimentari, incrostazioni di detersivo. 
• Libera le tubature otturate dai depositi inerti ed organici in 
genere. 
• Ad esclusivo uso professionale.
• Acido Solforico puro al 97%.

• In scaglie, utilizzabile come sverniciatore di vernici ad olio 
per il restauro del legno.
• Disincrostante di sostanze organiche, grassi alimentari nella 
pulizia di pavimenti, fornelli, griglie di barbecue, bistecchiere, 
forni e cappe.
• Disgorgante di scarichi occlusi da residui calcarei, cibo, grassi 
di cucina, ecc. 
• Il prodotto non attacca i metalli ad eccezione di alluminio, 
magnesio, zinco o loro leghe.

• Con i suoi microgranuli, è una crema fluida concentrata, ad 
alto potere pulente, efficace contro qualsiasi tipo di sporco 
ostinato. 
• É formulata utilizzando tensioattivi di origine naturale 
vegetale da fonti rinnovabili e saponi vegetali. 
• L’azione dell’abrasivo in microgranuli permette una 
pulizia profonda mentre gli emollienti naturali proteggono 
l’epidermide. 
• Lascia le mani morbide e piacevolmente profumate. 
• Dotato di dispenser. 

12 pcs

12 pcs

4pcs

Descaling detergent 

Caustic soda

White hand washing fluid cream 

• Extra-concentrated. Product suitable to remove any form of 
obstruction. 
• It is particularly active on organic waste such as paper, cotton, food, 
detergent deposits. 
• It frees your pipes clogged with inert and organic deposits in general. 
• For professional use only.
• Sulfuric Acid pure at 97%.

• It can be used as a paint stripper on oil based paints for the restoration 
of wood. 
• Descaling of organic substances, cleaning of floors, stoves, barbecue 
grills, griddles, ovens and hoods.
• Clogged drains by limestone, food, fatty food, etc.. 
• The product does not attack metals with the exception of aluminum, 
magnesium, zinc or their alloys.

• It’s a concentrated fluid cream with high cleaning power that 
removes all kinds of obstinate dirt. 
• Its contains natural vegetable surfactants from renewable sources 
and vegetable soaps. 
• The action of the abrasive micro granules results in a deeper cleaning, 
while its natural emollients protect the epidermis. 
• Leaves your hands soft and pleasantly scented. 
• Equipped with dispenser.

8034108891668

8034108892658

8034108892559

Cod. P306

Cod. P322

Cod. P319

1 L

1 Kg

5 L

Crema fluida bianca
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LINEA AUTO 

Spray per la manutenzione e cura dell’auto. Consiste in una gamma 
di prodotti che soddisfano le esigenze del settore auto e moto (anche 
settore corse). 

Dai lucidanti cruscotti ai pulitori tessuti, i nostri prodotti sono adatti non 
solo all’autolavaggio ma anche al settore tecnico dell’auto (pulitore 
carburatori, pulitore corpi farfallati, etc.) per il quale forniamo una 
gamma molto vasta. 

In questa categoria rientrano anche tutti i prodotti spray da noi 
appositamente formulati per il settore carrozzeria. 

CAR LINE

Our range of products are designed to meet the needs of the car and 
motorcycle industry (racing included). Products such as dashboard cleaner 
and fabric cleaner were created for the maintenance and care of your car. 

Not only are the products suitable for car washing, but they can also be used 
in the technical field (carburetor cleaner, throttle bodies cleaner, etc.). 

This category also includes all the spray products specifically formulated for 
the vehicle repair industry.
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Dashboard polish  

Lucida cruscotti

• Silicone oil-based product with excellent polishing, water-repellent 
and anti-adhesive properties. 
• It is suitable to use on dashboards, plastic, and other non-absorbing 
surfaces. It restores surfaces to a shiny glittering finish. 
• Ideal for protecting, it leaves a transparent coat that prevents the 
build up of dust. It also leaves a pleasant fragrance.

• Prodotto a base di olii di silicone che possiedono ottime proprietà 
lucidanti, idrorepellenti, antiadesive.
• Adatto in particolar modo per applicazioni su cruscotti, plastiche e 
su qualsiasi tipo di superficie non assorbente sulla quale si desidera 
ripristinare una finitura lucida e brillante. 
• Ideale come protettivo, lascia un film trasparente che previene il 
depositarsi della polvere, liberando nell’abitacolo una gradevole 
profumazione.

8034108890418

8034108890401

Cod. A451

Cod. A450

600 ml

400 ml

12 pcs

12 pcs

Lucida cruscotti base acqua  

Lucida cruscotti non siliconico 
• Prodotto appositamente studiato per lucidare e ravvivare tutti i 
tipi di cruscotti e parti in plastica. 
• Ritarda la deposizione della polvere lasciando un gradevole 
profumo. 
• L’assenza di silicone gli permette di essere utilizzato anche in 
carrozzeria, in quanto compatibile con l’ambiente di verniciatura. 

• Prodotto a base acqua, ecologico, appositamente studiato per 
lucidare e ravvivare tutti i tipi di cruscotto e parti in plastica. 
• Ritarda la deposizione della polvere lasciando un gradevole 
profumo.

12 pcs

12 pcs

Glossy water based 
dashboard cleaner

Dashboard non siliconic polisher

• Water-based, ecological product, specially designed to polish and 
revive all types of dashboards and plastic parts. 
• It delays the deposition of dust, leaving a pleasant scent.

• This product is specifically designed to polish and brighten different 
kinds of dashboards and plastic parts. 
• It slows the deposition of the powder and leaves a pleasant scent. 
• The absence of silicone allows it to be used inside the car, as it is 
compatible with the painting environment.

8034108893624

8034108893426

Cod. A456

Cod. A468

400 ml

400 ml

Deghiacciante per vetri
• Prodotto multifunzione specifico che scioglie ed elimina 
rapidamente il ghiaccio dal parabrezza e dai vetri dell’auto.
• Assicura una perfetta visibilità. 
• Applicato preventivamente ne previene la formazione.

12 pcs

Glass ice remover
• Multifunction product specifically used for dissolving and quickly 
removing the ice from a car’s windshield and windows. 
• It also cleans to ensure perfect visibility. 
• When applied proactively, it prevents ice formation.

8034108890531Cod. A455 250 ml

A451 A450
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Brake cleaner  

Pulitore freni

• Special cleaner particularly effective on brakes, clutches and other 
mechanical components that require to be degreased without rinsing. 
• It rapidly dissolves oil, grease and other dirty substances.

• Detergente speciale particolarmente efficace per freni, frizioni e 
tutte le parti meccaniche che necessitano di essere sgrassate senza 
risciacquo. 
• Scioglie e rimuove rapidamente olio, grasso e ogni altro
tipo di sporco.

8034108890425

8034108890467

Cod. A472

Cod. A462

600 ml

400 ml

12 pcs

12 pcs

Pulitore corpi farfallati

Pulitore carburatori

• Pulitore di ultima generazione realizzato per pulire corpi farfallati 
e collettori di aspirazione realizzati con materiale plastico. 
• Elimina i depositi carboniosi ed oleosi dal corpo farfallato e 
dall’intero impianto di aspirazione. 
• Riduce l’emissione di gas di scarico nocivi. 
• Prodotto indicato per motori con problemi causati da steli di 
valvole sporche. Migliora la compressione e le prestazioni del 
motore. 

• Pulitore specifico per la pulizia interna ed esterna del carburatore. 
• Può essere utilizzato anche per sgrassare vari componenti 
meccanici dell’auto. 
• Deterge a fondo da incrostazioni di grasso e sporco. 

12 pcs

12 pcs

Throttle bodies cleaner

Carburetor cleaner

• Last generation cleaner developed for cleaning throttle bodies and 
intake manifolds that are made out of plastic material. 
• It removes carbon and oily deposits from the throttle body and the 
entire intake system. 
• It reduces the emission of harmful exhaust gases. 
• It is suitable to use on motors that have problems caused by dirty 
valve stems. Capable of improving compression and engine perfor-
mance.

• A cleaner specifically designed for use on the inside and outside of 
the carburetor. 
• It can also be used to degrease various mechanical components of 
the car. It cleans dirt and grime deposits.

8034108893723

8034108893747

Cod. A469

Cod. A470

400 ml

400 ml

Lava motori
• Prodotto ad alto potere solvente, particolarmente studiato per la 
pulizia esterna dei motori e per il lavaggio di parti meccaniche di 
automezzi, moto e scooter. 
• Scioglie grassi e olii, rimuove residui di asfalto e catrame da 
macchinari e attrezzi vari. 
• Questo spray ha anche un effetto meccanico disincrostante.

12 pcs

Engine motor cleaner
• This product has a high solvent power that is specially designed to 
clean the outside of the engine motor and for washing mechanical 
parts of vehicles, motorcycles and scooters. 
• It dissolves grease and oils, removes residue of asphalt, and removes 
tar from machinery and other equipment. 
• This spray also has a mechanical effect of descaling.

8034108895505Cod. A473 400 ml

A472 A462
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Nero gomme 

Pulitore schiumoso 
tessuti e interni auto

• É un prodotto appositamente studiato per il mantenimento degli 
pneumatici di autovetture. 
• Se usato con regolarità manterrà il colore originale delle vostre 
gomme. 
• Svolge un’azione protettiva sullo pneumatico riparandolo dagli 
agenti atmosferici evitando anche il formarsi di screpolature antie-
stetiche.

• Con la sua speciale formula ad azione schiumogena pulisce a 
fondo moquette, tappezzerie e superfici in stoffa.
• Non lascia residui. 
• Asciuga rapidamente le parti trattate rilasciando una 
profumazione gradevole. 

12 pcs

12 pcs

Tire shine spray

Car interiors and textile 
foam cleaner

• A product specifically designed for the maintenance of car tires. 
• When used regularly, it will maintain the original color of the tires. 
• It protects the tire from weathering while also preventing the forma-
tion of cracks.

• This special formula uses foaming action to deep clean carpets, fitted 
carpets and fabric surfaces.
• It doesn’t leave any residue. 
• It dries quickly and leaves a pleasant smell. 

8034108892412

8034108890432

Cod. A460

Cod. A471

400 ml

400 ml

Starter avviamento rapido

Igienizzante abitacoli 
monouso ONE-SHOT

• Facilita l’avviamento dei motori diesel e benzina durante l’inverno. 
• Assicura una rapida accensione anche a temperature molto rigide. 
• Evita l’usura della batteria e ne prolunga la durata.

• Prodotto studiato per una rapida ed efficace azione di 
igienizzazione dell’abitacolo dell’auto. 
• Neutralizza gli odori sgradevoli da sedili, plastiche e tappetini 
all’interno dell’auto. 
• Elimina l’eccesso di fumo e rinfresca immediatamente l’ambiente. 

12 pcs

12 pcs

Starter quick starting

Cabin sanitizer 
disposable ONE-SHOT

• Easy starts of diesel engines and gasoline during the winter. 
• It ensures fast ignition even at very low temperatures. 
• It prevents wearing on battery and it extends its life.

• Product designed for rapid and effective sanification action of the 
car. 
• It neutralizes unpleasant smells from seats, plastics and floor mats 
inside the car. 
• It can help eliminate the smell of smoke and immediately refreshes 
environment.

8034108893457

8034108893594

Cod. A466

Cod. A467

200 ml

150 ml

Igienizzante climatizzatori 
• Spray igienizzante per climatizzatori delle auto e per tutti i sistemi 
di climatizzazione dell’aria in genere. 
• Elimina lo sporco e i cattivi odori. Rinfresca tutti i tratti. 
• Si può utilizzare quindi nell’automobile, in casa e in ufficio.
• Cannuccia di 60 cm in dotazione.

12 pcs

Air conditioners sanitizer
• Sanitizing spray for car air conditioners and air conditioning systems 
(not just auto).
• It removes dirt and odors, leaving the system refreshed. 
• A great maintenance product you can use in the car, home and office. 
• 60 cm/24in straw provided.

8034108891736Cod. A461 400 ml
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SALDATURA

Si tratta di antiadesivi specifici per le diverse necessità.
Si parte da un antiadesivo per saldatura per passare attraverso 
prodotti atti ad identificare le cricche presenti nelle saldature.

Ogni formulazione è il frutto di anni di esperienza applicativa, che 
ci ha portato ad essere nel tempo un punto di riferimento in questo 
settore.

WELDING

A series of antiadhesives specific for meeting different needs.
From anti-spatter used in the welding to crack and leak detectors.

Years of experience have resulted in our special formulas, which has led our 
product to be a landmark in this area over time.
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8034108890456

8034108890463

8034108891470

Cod. W500

Cod. W501

Cod. W502

400 ml12 pcs

12 pcs

12 pcs

400 ml

400 ml

Rivelatori per cricche

Developers for cracks

• Gamma composto da tre prodotti 
RIVELATORE BIANCO PER CRICCHE, 
PENETRANTE ROSSO PER CRICCHE, 
PULITORE PER CRICCHE 
per il rilevamento facile e preciso di perdite nella saldatura o nel 
getto, come vaiolature, cricche, porosità.

• Range consisting of three products 
WHITE DETECTOR FOR CRACKS, 
RED PENETRANT FOR CRACKS, 
CLEANER FOR CRACKS 
for the easy and precise detection of leaks in the weld or casting, such 
as pitting, cracks, porosity.

8034108890487

8034108890494

Cod. W503

Cod. W504

12 pcs

1 pcs

400 ml

5 L

Antispruzzi per saldature 
base acqua 

Water based anti-spatter 
for welding

• Prodotto a base di polimeri sintetici filmogeni emulsionanti in 
acqua che, grazie alle loro specifiche proprietà, impediscono il 
grippaggio delle gocce di saldatura su qualsiasi supporto. 
• Il film inoltre impedisce la formazione di ossidi ed eventuali 
corrosioni da parte di agenti chimici. Si può utilizzare per saldature 
autogene, elettriche e a base di gas inerti. 
• Il prodotto possiede un’altissima resa, è privo di sostanze 
siliconiche e non contiene solventi o quant’altro di nocivo per la 
salute dell’uomo. 
• É sufficiente pochissimo prodotto per ottenere il risultato 
desiderato.

• Synthetic film-forming polymer based product that emulsify in 
water. Its specific properties prevent the welding drops from seizing 
onto any support. 
• It prevents the chemicals from forming oxides and corrosions. It can 
be used in case of autogenous, electric and inert-gas welding. 
• This high performance product is free from silicone substances, 
solvents or any other noxious substances for human health. 
• A small quantity gives the expected result.

W500

W503

W502W501

W504
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Antispruzzi per saldature

Rivelatore fughe di gas

Antiadesivo ceramico

• Prodotto a base di polimeri sintetici filmogeni che grazie alle loro 
specifiche proprietà, impediscono l’adesione e la solidificazione 
delle gocce di saldatura a qualsiasi supporto. 
• Impedisce la formazione di ossidi ed eventuali corrosioni da parte 
di agenti chimici. 
• É idoneo per saldature autogene, elettriche ed a base di gas inerti. 
• Il composto è privo di sostanze siliconiche.

• Prodotto a base di tensioattivi sintetici che individua perdite 
di gas o aria compressa nelle tubazioni, valvole, tubi flessibili, 
raccordi, bombole, serbatoi in pressione, ecc.
• Non essendo infiammabile permette di controllare anche gli 
impianti e condutture di gas infiammabili.

• Antiadesivo a base di nano-ceramica che grazie alla sua forte 
consistenza forma una pellicola resistente, ancorata saldamente ad 
ogni superficie metallica, con una eccezionale azione distaccante. 
• Resiste a temperature fino a 1500°C. Resiste allo shock termico e 
possiede un’ottima conducibilità termica.
• Il prodotto trova impiego in utilizzi a temperature superiori a 
800°C. 
• Può essere erogato direttamente sulla torcia per saldatura.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Anti-spatter for welding

Gas leaks detector

Ceramic based shield

• A product made of film forming synthetic polymers. Due to their 
special features, it prevents the adhesion and solidification of welding 
spatter to any surface. 
• The film also prevents oxidation and corrosion caused by chemicals. 
• It is suitable for autogenous, electric and inert-gas welding. 
• The compound is free of silicon substances.

• A product with synthetic active agents which can detect leaks of 
gas or compressed air in pipes, valves, connections, canisters and 
pressurized tanks.
• It is non-flammable, so it can be used to check on gas stoves and 
mains.

• Anti-adhesive nano-ceramic based shield. It has a strong consistency, 
which forms a resistant shield that can attach to any metal surface. • It 
also has excellent releasing action. 
• It can withstand temperatures up to 1500°C/2732°F. It has good 
thermal conductivity and is thermic shock-resistant. 
• It is suitable for temperatures above 800°C/1472°F. 
• The product can be dispensed directly onto the welding torch.

8034108890517

8034108890524

8034108896083

Cod. W506

Cod. W507

Cod. W508

400 ml

400 ml

400 ml

scan for info and recycling
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VERNICI

La gamma di prodotti vernicianti proposta dalla nostra azienda è 
da considerarsi tra le più complete e qualitativamente apprezzabili 
presenti sul mercato. Infatti, oltre ad offrire la gamma integrale di colori 
RAL, la nostra proposta si completa con tutti quei prodotti considerati 
speciali richiesti dal mercato. 

Le vernici fluorescenti, micacee, antiruggine, diamantate, alta 
temperatura, dorate, cromate, argentate, traccianti per pavimenti e 
pareti a 360˚, sono solo alcuni esempi di tali prodotti. 

L’ottima capacità di copertura, la velocità di asciugatura, la costanza 
del colore e della brillantezza nel tempo, sono caratteristiche che 
accomunano tutte le vernici sopra citate.

PAINTS

The range of paint products offered by our company is to be  considered 
among the most complete and qualitatively appreciable on the market. In fact, 
in addition to offering the full range of RAL colors, our proposal is completed 
with all those products considered “specials” required by the market. 

Our paint line include mica, anti-rust, diamond, high temperature, gold, 
chrome, sliver, and fluorescent paints. We also have marking paint capable 
of spraying at 360. 

Our paints produce excellent coverage, dry quickly, and maintain brightness 
over time.
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Smalto trattamento per superfici
• É il fondo da applicare prima della verniciatura, per l’adesione 
perfetta di ogni smalto spray sulle superfici difficili quali plastiche 
e metalli in genere. 
• Protegge dalla ruggine le superfici di metallo, riempie le piccole 
imperfezioni e copre i graffi. 

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Surface treatment
• This paint is designed to be used as the base coat for a finishing 
enamels. It provides a strong base to ensure the perfect adhesion of 
the enamel spray on difficult surfaces such as plastics and metals. 
• It protects metal surfaces from rust. On cars it covers small 
imperfections and scratches. 

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108892085

8034108891439

Antiruggine rosso (Red untirust)

Fondo stucco bianco (White putty)

Cod. V400PAST.9

Cod. V400STUCCO

8034108898810

8034108895888

Antiruggine bianco (White antirust)

Primer plastica eco trasparente (Eco plastic primer transparent)

Cod. V400PAST.10

V400PRIMER2/ECO

8050038893488Antiruggine grigio eco (Eco grey antirust) V400PAST.1/ECO

8034108890548Antiruggine grigio (Grey antirust) Cod. V400PAST.1

Primer ancorante plastica

Primer speciali

• É il fondo di alta qualità da applicare prima della verniciatura, 
per l’adesione perfetta di ogni smalto spray sulle superfici difficili 
quali plastiche, ABS, metacrilato, PVC rigido, polipropilene e 
policarbonato.
• Questo prodotto è uno specifico promotore di adesione per le 
vernici sui materiali plastici.

• È il fondo da applicare prima della verniciatura per l’adesione 
perfetta di ogni smalto spray sulle superfici difficili quali leghe 
metalliche e metalli in genere. 
• Protegge dalla ruggine le superfici di metallo. 
• Riempie le piccole imperfezioni e copre i graffi. 

6 pcs

Plastic primer

Special primers

• It’s the high quality primer to be applied before painting
• It provides a perfect adhesion for all surfaces such as plastic, ABS, 
methacrylate, rigid PVC, polypropylene and polycarbonate.

• This primer is designed to be used as the strong base coat to ensure 
the perfect adhesion of all enamel spray on difficult surfaces such as 
metal alloys and metals. 
• It protects metal surfaces from rust. 
 Also suitable as a filler in bodywork car sector for small imperfections 
and scratches.

8034108892962Cod. V400PRIMER2 400 ml

6 pcs

6 pcs

6 pcs

400 ml

400 ml

400 ml 8034108895529Primer lamiere zincate (Galvanized sheets primer) Cod. V400PRIMER5

8050038891248Primer ancorante metalli trasparente (Anchor primer for metals transparent )

8034108893693Primer carrozzeria grigio (Grey body primer) Cod. V400PRIMER3

Cod. V400PRIMER1

Coprimacchia 
• Formulato ad alta coprenza che con una sola mano elimina 
totalmente qualsiasi macchia.
• È indicato per macchie dovute al fumo sulle pareti dei locali, muffa 
e sporco in genere. 
• In caso di macchie particolarmente “difficili” riapplicare più volte, 
sempre da una distanza di almeno 20-30 cm. 

Stain cover
•  It’s a formulate that gives high hiding power after just one coat to 
completely eliminate any stain at all. 
• Suitable for all stains caused by smoke on walls, mildew, and dirt in 
general. 
• The removal of particularly “resistant” stains may require repeated 
application of product always from a distance of 20-30 cm.

12 pcs 500 ml 8034108892029Cod. V500COPRIBianco (White)

scan for info and recycling
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Spray acrilico
• É uno smalto brillante per interni ed esterni, adatto per molti usi. 
• Essicca al tatto in circa15 minuti ed in circa 22 ore in profondità. 
• Applicazione: superfici in legno, metallo, vetro, ceramica, 
intonaco, masonite, porte, sedie, mobili, cornici, soprammobili, 
termosifoni e mille altri oggetti.

Acrylic spray paint
• It is a multipurpose paint designed for indoor and outdoor use. 
• It is dry dry on touch approximately 15 minutes after use and its 
completely dry approximately 22 hours after application. 
• It can be used on various surfaces including wood, metal, glass, 
ceramic, plastering, masonry, doors, furniture, radiators, ornaments,
and other objects.

8034108895604RAL 1001 Beige (Beige) Cod. V4001001 6 pcs 400 ml

8034108890746RAL 1003 Giallo segnale (Signal yellow) Cod. V4001003 6 pcs 400 ml

8034108890760RAL 1013 Bianco perla (Pearl white) Cod. V4001013 6 pcs 400 ml

8034108890821RAL 1028 Giallo melone (Melon yellow) Cod. V4001028 6 pcs 400 ml

8034108891873RAL 2002 Arancio sangue (Blood orange) Cod. V4002002 6 pcs 400 ml

8034108890685RAL 3000 Rosso fuoco (Fire red) Cod. V4003000 6 pcs 400 ml

8034108890678RAL 3005 Rosso vino (Wine red) Cod. V4003005 6 pcs 400 ml

8034108890692RAL 3020 Rosso traffico (Traffic red) Cod. V4003020 6 pcs 400 ml

8050038873369RAL 1002 Giallo sabbia militare opaco (Matt military sand yellow) Cod. V4001002OP 6 pcs 400 ml

8034108891866RAL 1007 Giallo cromo (Cromo yellow) Cod. V4001007 6 pcs 400 ml

8034108890784RAL 1015 Avorio chiaro (Light ivory) Cod. V4001015 6 pcs 400 ml

8034108890838RAL 1023 Giallo traffico (Traffic yellow) Cod. V4001023 6 pcs 400 ml

8034108891880RAL 2009 Arancio traffico (Traffic orange) Cod. V4002009 6 pcs 400 ml

8034108890661RAL 3004 Rosso porpora (Purple red) Cod. V4003004 6 pcs 400 ml

8034108890883RAL 3015 Rosa chiaro (Light pink) Cod. V4003015 6 pcs 400 ml

8034108892795RAL 1004 Giallo oro (Gold yellow) Cod. V4001004 6 pcs 400 ml

8034108890777RAL 1014 Avorio (Ivory) Cod. V4001014 6 pcs 400 ml

8034108890791RAL 1021 Giallo cadmio (Cadmium yellow) Cod. V4001021 6 pcs 400 ml

8034108890869RAL 2004 Arancio puro (Pure orange) Cod. V4002004 6 pcs 400 ml

8034108890876RAL 3003 Rosso rubino (Rubin red) Cod. V4003003 6 pcs 400 ml

8034108892825RAL 3013 Rosso pomodoro (Tomate red) Cod. V4003013 6 pcs 400 ml

8034108890814RAL 1018 Giallo zinco (Zinc yellow) Cod. V4001018 6 pcs 400 ml

8034108892801RAL 1037 Giallo sole (Sun yellow) Cod. V4001037 6 pcs 400 ml

8034108890852RAL 2003 Arancio pastello (Pastel orange) Cod. V4002003 6 pcs 400 ml

8034108890654RAL 3002 Rosso carminio (Carmin red) Cod. V4003002 6 pcs 400 ml

8034108891903RAL 3009 Rosso ossido (Oxide red) Cod. V4003009 6 pcs 400 ml

8034108890647RAL 3001 Rosso segnale  (Signal red) Cod. V4003001 6 pcs 400 ml

8034108892818RAL 3007 Amaranto (Amaranth) Cod. V4003007 6 pcs 400 ml

8034108890890RAL 4003 Rosso erica (Heather red) Cod. V4004003 6 pcs 400 ml

Cod. V4004006 6 pcs 400 ml 8034108891910RAL 4006 Viola porpora (Purple)

Cod. V4004005 6 pcs 400 ml 8034108890906RAL 4005 Lilla blu (Blue liliac)

6 pcs 400 ml 8034108892832RAL 5002 Blu oltremare (Ultramarine blue) Cod. V4005002

6 pcs 400 ml 8034108890913RAL 5003 Blu zaffiro (Saphire blue) Cod. V4005003

scan for info and recycling
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6 pcs 400 ml 8034108890722RAL 5005 Blu segnale (Signal blue ) Cod. V4005005

6 pcs 400 ml 8034108890937RAL 5012 Blu luce (Bright blue) Cod. V4005012

6 pcs 400 ml 8034108890920RAL 5010 Blu genziana (Gentian blue) Cod. V4005010

6 pcs 400 ml 8034108890739RAL 5017 Blu traffico (Traffic blue) Cod. V4005017

6 pcs 400 ml 8034108892979RAL 6000 Verde patina (Patina green) Cod. V4006000

6 pcs 400 ml 8034108896090RAL 5007 Blu brillante (Brillant blue) Cod. V4005007

6 pcs 400 ml 8034108890708RAL 5013 Blu cobalto (Cobalt blue) Cod. V4005013

6 pcs 400 ml 8034108891675RAL 5021 Blu acqua (Water blue) Cod. V4005021

6 pcs 400 ml 8034108896106RAL 5018 Blu turchese (Turquise blue) Cod. V4005018

6 pcs 400 ml 8034108890951RAL 6001 Verde smeraldo (Esmerald green) Cod. V4006001

6 pcs 400 ml 8034108890944RAL 5015 Azzurro cielo (Sky blue) Cod. V4005015

6 pcs 400 ml 8034108890715RAL 5022 Blu notte (Night blue) Cod. V4005022

6 pcs 400 ml 8034108892849RAL 5011 Blu acciaio (Steel blue) Cod. V4005011

6 pcs 400 ml 8034108891927RAL 5019 Blu capri (Capri blue) Cod. V4005019

6 pcs 400 ml 8050038872522RAL 6003 Verde militare opaco (Matt military green) Cod. V4006003OP

6 pcs 400 ml 8034108892856RAL 6009 Verde abete (Fir green) Cod. V4006009

6 pcs 400 ml 8034108891019RAL 6005 Verde muschio (Moss green) Cod. V4006005

6 pcs 400 ml 8034108890999RAL 6002 Verde primavera (Spring green) Cod. V4006002

6 pcs 400 ml 8034108892597RAL 6026 Verde opale (Opal green) Cod. V4006026

6 pcs 400 ml 8034108890968RAL 6016 Verde turchese (Turquoise green) Cod. V4006016

6 pcs 400 ml 8034108891057RAL 7000 Grigio vaio (Vair grey) Cod. V4007000

6 pcs 400 ml 8034108890982RAL 6027 Verde chiaro (Light green) Cod. V4006027

6 pcs 400 ml 8034108891033RAL 6018 Verde prato (Yellow green) Cod. V4006018

6 pcs 400 ml 8034108891071RAL 7001 Grigio argento (Silver grey) Cod. V4007001

6 pcs 400 ml 8034108892870RAL 7010 Grigio tenda (Tarpaulin grey) Cod. V4007010

6 pcs 400 ml 8034108891934RAL 6024 Verde traffico (Traffic green) Cod. V4006024

6 pcs 400 ml 8034108891026RAL 6011 Verde reseda (Reseda green) Cod. V4006011

6 pcs 400 ml 8034108891040RAL 6029 Verde menta (Mint green) Cod. V4006029

6 pcs 400 ml 8034108890975RAL 6019 Verde bianco (White green) Cod. V4006019

6 pcs 400 ml 8034108896113RAL 7004 Grigio segnale (Signal grey) Cod. V4007004

6 pcs 400 ml 8034108891064RAL 7011 Grigio ferro (Iron grey) Cod. V4007011

6 pcs 400 ml 8050038873376RAL 7008 Grigio kaki militare opaco (Matt military kaki grey) Cod. V4007008OP

6 pcs 400 ml 8034108890845RAL 7030 Grigio pietra (Stone grey) Cod. V4007030

6 pcs 400 ml 8034108896229RAL 7024 Grigio grafite (Graphite grey) Cod. V4007024

6 pcs 400 ml 8034108893389RAL 7021 Grigio nerastro (Black grey) Cod. V4007021

6 pcs 400 ml 8034108890753RAL 7025 Grigio perla (Pearl grey) Cod. V4007025

6 pcs 400 ml 8034108891095RAL 7032 Grigio ghiaia (Gravel grey) Cod. V4007032

6 pcs 400 ml 8034108891965RAL 7015 Grigio ardesia (Slate grey) Cod. V4007015

6 pcs 400 ml 8034108891088RAL 7016 Grigio antracite (Anthracite grey) Cod. V4007016

NEW
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6 pcs 400 ml 8034108890593RAL 9010 Bianco lucido (Gloss white) Cod. V400PAST.3

6 pcs 400 ml 8034108891941Testa di moro (Moor’shead brown) Cod. V400TM

6 pcs 400 ml 8050038873697Effetto terracotta (Earthenware effect) Cod. V400TER

6 pcs 400 ml 8034108892542RAL 7039 Grigio quarzo (Quartz grey) Cod. V4007039

6 pcs 400 ml 8034108892924RAL 9011 Nero grafite (Graphite black) Cod. V4009011

6 pcs 400 ml 8034108891101RAL 7035 Grigio chiaro (Light grey) Cod. V4007035

6 pcs 400 ml 8034108894557Trasparente satinato (Satin transparent) Cod. V400SAT.3

6 pcs 400 ml 8034108890586RAL 9010 Bianco opaco (Matt white) Cod. V400PAST.4

6 pcs 400 ml 8034108890555Trasparente lucido (Gloss transparent) Cod. V400PAST.7

6 pcs 400 ml 8034108890630RAL 9016 Bianco traffico (Traffic white) Cod. V4009016

6 pcs 400 ml 8034108892009RAL 9010 Bianco satinato (Satin white) Cod. V400SAT.1

6 pcs 400 ml 8034108890579Trasparente opaco (Matt transparent) Cod. V400PAST.8

6 pcs 400 ml 8034108893372RAL 7038 Grigio finestra (Window grey) Cod. V4007038

6 pcs 400 ml 8034108891972RAL 7040 Grigio agata (Agata grey) Cod. V4007040

6 pcs 400 ml 8034108890807RAL 7042 Grigio traffico (Traffic grey) Cod. V4007042

6 pcs 400 ml 8034108891125RAL 8002 Marrone segnale (Signal brown)  Cod. V4008002

6 pcs 400 ml 8034108891163RAL 8022 Marrone scuro (Dark brown) Cod. V4008022

6 pcs 400 ml 8034108893365RAL 9003 Bianco segnale (Signal white) Cod. V4009003

6 pcs 400 ml 8034108891156RAL 8014 Marrone seppia (Sepia brown) Cod. V4008014

6 pcs 400 ml 8034108891989RAL 9002 Bianco grigio (Grey white) Cod. V4009002

6 pcs 400 ml 8034108891132RAL 8003 Marrone fango (Clay brown) Cod. V4008003

6 pcs 400 ml 8034108891118RAL 8011 Marrone noce (Nut brown) Cod. V4008011

6 pcs 400 ml 8034108891996RAL 8023 Marrone arancio (Orange brown) Cod. V4008023

6 pcs 400 ml 8034108890609RAL 9005 Nero lucido (Gloss black) Cod. V400PAST.5

6 pcs 400 ml 8034108891170RAL 8016 Marrone mogano (Mahogny brown) Cod. V4008016

6 pcs 400 ml 8034108891958RAL 8004 Marrone rame (Copper brown) Cod. V4008004

6 pcs 400 ml 8034108891422RAL 8019 Marrone grigio (Grey brown) Cod. V4008019

6 pcs 400 ml 8034108892900RAL 7048 Grigio topo (Mouse grey) Cod. V4007048

6 pcs 400 ml 8034108891149RAL 8012 Marrone rosso (Red brown) Cod. V4008012

6 pcs 400 ml 8034108892016RAL 9005 Nero satinato (Satin black) Cod. V400SAT.2

6 pcs 400 ml 8034108890623RAL 9001 Bianco crema (Cream) Cod. V4009001

6 pcs 400 ml 8034108890616RAL 9005 Nero opaco (Matt black) Cod. V400PAST.6

6 pcs 400 ml 8034108891187RAL 8017 Marrone cioccolato (Chocolate brown) Cod. V4008017

6 pcs 400 ml 8034108891385RAL 9006 Alluminio (Aluminium) Cod. V4009006

6 pcs 400 ml 8034108896120RAL 9007 Alluminio grigiastro (Grey aluminium) Cod. V4009007

6 pcs 400 ml 8050038873680Effetto ruggine (Rust effect) Cod. V400RUG

Finiture acriliche extra Ral / Extra Ral acrylic finishes

NEW

NEW

NEW

NEW
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12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

600 ml

600 ml

600 ml

600 ml 8034108899282RAL 9010 Bianco lucido (Gloss white) Cod. V600PAST.3

8034108899312RAL 9010 Bianco opaco (Matt white) Cod. V600PAST.4

8034108899275RAL 9005 Nero lucido (Gloss black) Cod. V600PAST.5

8034108899268RAL 9005 Nero opaco (Matt black) Cod. V600PAST.6

Pistola erogatrice per aerosol
• Forma aerodinamica accorciata adatta ad ogni tipo di erogazione, 
anche a quelle con rosa ad ampio raggio. 
• Evita l’affaticamento del dito che preme sull’erogatore e permette 
di lavorare a lungo senza alcun disagio e senza sporcarsi mani e 
guanti. 
• Compatibile con tutti i tipi di bombole.

1 pcs

Dispensing gun for aerosol
• Shortened aerodynamic shape suitable for any type of dispensing, 
even those with wide cone or flat fan effect. 
• Practical work tool, which avoids fatigue of the finger pressing on 
the dispenser and allows you to work for a long time without any 
discomfort and without getting your hands and gloves dirty.
• Compatible with all types of cans.

8034108896083Cod. GUN/NEMO

Spray acrilico 600 ml 
• É uno smalto brillante per interni ed esterni, adatto per molti usi. 
• Essicca al tatto in circa15 minuti ed in circa 22 ore in profondità. 
• Applicazione: superfici in legno, metallo, vetro, ceramica, 
intonaco, masonite, porte, sedie, mobili, cornici, soprammobili, 
termosifoni e mille altri oggetti.
• FORMATO CONVENIENZA.

Acrylic spray paint
• It is a multipurpose paint designed for indoor and outdoor use. 
• It is dry dry on touch approximately 15 minutes after use and its 
completely dry approximately 22 hours after application. 
• It can be used on various surfaces including wood, metal, glass, 
ceramic, plastering, masonry, doors, furniture, radiators, ornaments,
and other objects.
• CONVENIENCE SIZE.

scan for info and recycling

Smalto radiatori ed 
elettrodomestici

Spray radiatori / Radiator spray

Spray elettrodomestci/ Appliances spray

• RADIATORI (cod. RAD): è una vernice speciale per la decorazione 
e la protezione di tutte le superfici interne ed esterne di caloriferi 
e radiatori, resistente a 120°C. Indicato per radiatori casalinghi, 
caloriferi, convettori elettrici. 
• ELETTRODOMESTICI (cod. PAST.2): è uno smalto acrilico 
per il ritocco e la protezione di tutte le superfici di qualsiasi 
elettrodomestico come lavatrici, lavastoviglie, frigoriferi ecc. 
• Essicca al tatto in 15 minuti e 24 ore in profondità.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Radiators and appliances paint
• RADIATOR (cod. RAD): it’s a special paint for the decoration and 
protection of all internal and external surfaces of heaters and radiators, 
resistant to 120°C. Suitable for home radiators, heat registers, electric 
convectors. 
• APPLIANCES (cod. PAST.2) it’s an acrylic enamel for the surface 
decoration and protection of all domestic appliances such as washing 
machines, dishwashers, refrigerators, etc. 
• It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24 
hours.

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml 8050038873123

8050038891286

8050038890562

8034108891293Cod. V400RAD.2

Cod. V400RAD.20P

Cod. V400RAD.1

Cod. V400PAST.2

RAL 1013 Bianco perla (Pearl white)

Elettrodomestici (Appliances white)

RAL 9010 Bianco puro (Pure white)

RAL 9010 Bianco puro opaco (Matt pure white)

scan for info and recycling

Smalto effetto ceramica
• È una vernice speciale ideale per ridonare l’originale brillantezza ai 
sanitari invecchiati (lavandini, vasche da bagno, docce), rinnovare il 
colore di piastrelle o ritoccare le superfici smaltate.

Ceramic effect enamel
• It’s a special paint ideal for restoring the original shine to aged 
sanitary ware (sinks, bathtubs, showers), renew the color of tiles or 
touch up enamel surfaces.

6 pcs 400 ml 8050038896182Bianco ceramica (Ceramic white) Cod. V400POR

scan for info and recycling
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Vernice effetto fluorescente

Vernice effetto metalli preziosi

Vernice effetto diamantato

• È uno smalto che rende le superfici luminose e visibili a distanza, 
anche in carenza di luce.
• L’effetto fluorescente si esalta applicando il prodotto su un fondo 
bianco. 
• Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 24 ore in profondità.

• É lo smalto metallizzato contraddistinto da una particolare 
brillantezza che lo rende simile ad uno specchio. 
• Trova impiego su tutti i materiali ad eccezione di quelli antiaderenti 
(Polietilene, ecc.). É uno smalto brillante per interni ed esterni che 
impreziosisce e dona lucentezza alle superfici e agli oggetti più 
diversi: fregi, cornici, mobili, ferri battuti, vasi, maschere, coppe, 
medaglie, ori secchi, addobbi di Natale, soprammobili e altro. 
• Essicca al tatto in circa 30 minuti ed in circa 1 ora in profondità. 
• La particolare finezza di questo smalto non offre alcuna resistenza 
alle abrasioni. 

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Fluorescent effect paint

Metallic effect paint / leafing

Diamond effect paint / metallic
• It’s the metallic enamel glitter-based that gives magnificent reflec-
tions of light to your most imaginative decorations. 
• It’s ideal for the mountain bike decorations, motorcycles, helmets, 
masks, frames, decorations, ornaments, friezes, etc. 
• It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24 
hours.

• It is the enamel that makes surfaces bright and visible from a 
distance, even in the even in lowlight conditions. 
• The fluorescent effect is especially visible when applied on a white 
background by applying the product on a white background. 
• It dries on touch in roughly 15 minutes and dries fully in roughly 24 
hours.

• A metal-effect enamel with a particular high brightness that looks 
similar to a mirror. 
• It can be used on any material that is not non-stick (Polyethylene, 
etc..). It’s designed for indoor/outdoor use to brighten different 
surfaces and objects such as frames, furniture, iron, vases, mask, cups, 
medals, Christmas ornaments, etc. 
• It is dry on touch approximately 30 minutes after use and its 
completely dry approximately 1 hour after application. 
• It does not provide protection from abrasions. 

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891323

8034108892139

8034108891217

8034108892115

8034108892146

8034108891224

Nero (Black)

Verde (Green)

Cod. V400DIAM.3

Cod. V400DIAM.5

8034108892108

8034108892153

8034108891194

8034108892122

8034108892160

8034108891453

Giallo (Yellow)

Rosso (Red)

Cod. V400DIAM.4

Cod. V400DIAM.6

8050038891309

8050038891347

8050038891231

Grigio (Grey) Cod. V400DIAM.1

8034108891316

8034108891330

8034108891200

Blu (Dark blue) Cod. V400DIAM.2

Cod. V400FLUOR.2

Cod. V400MET.2

Cod. V400FLUOR.3

Cod. V400MET.3

Cod. V400FLUOR.4

Cod. V400MET.4

Cod. V400FLUOR.5

Cod. V400MET.5

Cod. V400FLUOR.6

Cod. V400MET.6

Cod. V400FLUOR.1

Cod. V400MET.1

Arancio (Orange)

Rame metallizzato (Metallic copper)

Giallo (Yellow)

Oro ricco pallido (Rich pale)

Fucsia (Fucsia)

Specchiante argento (Mirroring silver)

Blu (Blue)

Specchiante oro (Mirroring gold)

Verde (Green)

Argento (Silver)

Rosso (Red)

Oro ducato / bronzo (Ducato gold / bronze)

• È lo smalto metallizzato a base di “glitters” perlescenti che donano 
fantasmagorici riflessi di luce alle decorazioni più fantasiose. 
• È ideale per la decorazione di mountain bikes, ciclomotori, caschi, 
maschere, cornici, addobbi, soprammobili, fregi, etc. 
• Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 24 ore in profondità.
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Smalto alte temperature
• Smalto a base di resine siliconiche modificate, che consente 
di rinnovare tutte le superfici normalmente soggette ad alte 
temperature. 
• Resiste al calore fino a punte di 200°C-700°C . 
• Applicazione: parti di stufe, caldaie, forni, canne fumarie, barbecue, 
parafuoco, marmitte moto, ecc., non esposte a contatto diretto con 
la fiamma. 
• Importante: per ottenere un risultato ottimale e duraturo è 
necessario che le parti verniciate una volta ben essicate, vengano 
portate gradualmente ad una temperatura di 180°C.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

High temperature
• It is a high quality enamel with a modified silicone resin base, 
which allows you to renew all surfaces normally exposed to high 
temperatures. 
• Heat resistant up to 200°C-700°C. 
• Application: parts of heaters, stoves, ovens, chimney flues,barbecues, 
fire screens, motorcycle mufflers, etc. don’t expose in direct contact 
with flames. 
• Important: in order to obtain an optimal and long-lasting result it is 
necessary to let dry completely after the application, once well dried 
in depth, expose gradually the painted surface to a temperature up to 
180°C.

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891446

8034108892078

8034108892061

8034108893631

8034108898889

8050038891255

8034108891266Cod. V400TEMP.2

Cod. V400TEMP.3

Cod. V400TEMP.4

Cod. V400TEMP.5

Cod. V400TEMP.6

Cod. V400TEMP.8

Cod. V400TEMP.1Nero opaco (Matt black)      

Alluminio (Aluminium

Rosso (Red)

Trasparente (Transparent)

Bianco (White)

Grigio antracite (Anthracite grey)

Rosso freni (Red brake)

400˚C picchi di 500˚C

600˚C picchi di 700˚C

300˚C picchi di 350˚C

250˚C picchi di 300˚C

250˚C picchi di 300˚C

350˚C picchi di 400˚C

150˚C picchi di 200˚C

Smalto effetto ferro micaceo
• Effetto antichizzante per interni ed esterni.
• Particolarmente indicato per la protezione dagli agenti atmosferici 
e la decorazione di oggetti di arredamento. 
• L’utilizzo di speciali inibitori di corrosione e la possibilità di 
applicare spessori elevati, consentono di ottenere un’ottima 
protezione nel tempo.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Iron mica effect
• It’s the enamel with antiquing effect for internal and external.
• Particularly suitable for the protection from the elements and the 
decoration of internal and external furnishing. 
• The use of special corrosion inhibitors and the possibility of applying 
high thicknes-ses, allow to obtain excellent protection over time

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891378

8034108892184

8034108892177

8034108892191

8050038891354

8034108891361Cod. V400MIC.2

Cod. V400MIC.3

Cod. V400MIC.4

Cod. V400MIC.5

Cod. V400MIC.6

Cod. V400MIC.1Ferro antico (Old iron)

Grigio chiaro (Light grey)

Grigio forgia (Forge grey)

Negro grafite (Graphite black)

Grigio antracite (Anthracite grey)

Argento (Silver)
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Vernice effetto gesso
• Vernice a base di acqua con effetto ultra opaco adatto sia per l’uso 
interno che esterno. 
• Ideale per decorare qualsiasi superficie. Particolarmente adatto per 
trasformare i tuoi vecchi mobili in legno in un’opera d’arte vintage/
moderna. 
• Finitura ad asciugatura rapida. 
• Valore COV (composti organici volatili) basso.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Chalk paint
• Water based paint with a ultra matt finish effect, suitable for both 
indoor and outdoor use. 
• It’s ideal for decorating any common surface, especially suitable for 
turning your old wood furniture into a vintage/modern piece of art. 
• Fast drying finish. 
• Low VOC (volatile organic compounds). 

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891521

8034108893754

8034108891552

8034108892344

Beige (Beige)

Azzurro acquamarina (Acquamarine lightblue)

Verde salvia (Sage green)

Trasparente finale (Final transparent)

Cod. V404BE

Cod. V404AA

Cod. V404VS

Cod. V404TF

8034108891538

8034108890272

8034108892474

8034108893440

Grigio seta  (Silk grey)

Lavanda provenza (Provence lavander)

Rosa cipria (Powder pink)

Cera protettiva (Protective wax)

Cod. V404GS

Cod. V404LP

Cod. V404RC

Cod. V404CP

8050038891507Bianco crema (Cream white) Cod. V404BC

8034108891514Bianco puro (Pure white) Cod. V404BP

Impregnante per legno 

Vernice fotoluminescente

• Impregnante per legno ad elevata penetrazione ed altamente 
protettivo, per interni ed esterni.
• Protegge efficacemente il legno dall’azione aggressiva del sole e 
degli agenti atmosferici. 
• Garantisce una facile manutenzione anche a distanza di tempo 
dalla sua applicazione. 

• Vernice fotoluminescente che si attiva e brilla al buio. 
• Dopo aver assorbito un sufficiente quantitativo di luce, rilascia 
al buio un colore verde-giallo donando agli oggetti su cui viene 
applicata un’aura magica. 
• Il colore risalta sopra superfici bianche. 
• La durata varia in base all’assorbimento della luce.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Wood stain

Photoluminescent paint

• Wood stain formulated for deep penetration and long lasting 
protection. Made for interiors and exteriors.
• It effectively protects the wood from aggressive atmospheric 
conditions such as sun and water. 
• It guarantees easy maintenance, even after long periods of time from 
the original application. 

• Photoluminescent paint that activates and glows in the dark. 
• After absorbing a sufficient amount of light, it releases a green-
yellow color in the dark, giving the objects on which it is applied a 
magical aura. 
• The color stands out on white surfaces. 
• The duration varies according to the absorption of light.

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8050038872782

8050038872805

8050038872799

8050038872812

8050038872768

8050038873703

8050038872775Cod. V407BI

Cod. V407NS

Cod. V407NC

Cod. V407TE

Cod. V407RO

Cod. V407TR

Cod. V408

Trasparente (Transparent)

Trasparente (Transparent)

Bianco (White)

Noce scuro (Dark nut wood)

Teak (Teak wood)

Noce chiaro (Light nut wood)

Rovere (Oak wood)
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Smalto finiture carrozzerie -  
Linea Agricoltura
• Smalto professionale resistente a graffi ed a lavaggi con alcool e 
benzina. 
• Ideale per la verniciatura di trattori , macchine agricole operatrici 
e furgoni. 
• Prima di applicare questa vernice è necessario utilizzare un fondo/
primer adatto (V400PRIMER3 o V400PRIMER5).

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Finishes bodywork enamel -  
Agriculture
• Professional enamel resistant to scratches and washing with alcohol 
and petrol. 
• Ideal for painting tractors and agriculture machines. 
• Before applying this paint it is mandatory to use the suitable primer 
(V400PRIMER3 or V400PRIMER5).

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891392

8050038873512

8034108893433

8034108891415

8034108895659

Verde John Deere® (John Deere®green)

Nero (Black)

Giallo New Holland® (New Holland® yellow)

Giallo Caterpillar® (Caterpillar® yellow)

Verde Claas® (Claas® green)

Cod. V400CAR.6

Cod. V400CAR30

Cod. V400CAR.11

Cod. V400CAR.9

Cod. V400CAR.13

8034108891408

8034108891811

8034108892641

8034108892092

8034108895895

Giallo John Deere® (John Deere® yellow)

Trasparente finale carrozzeria (Final transparent finish)

Verde Fendt® (Fendt® green)

Blu New Holland® (New Holland® blue)

Verde Merlo® (Merlo® green)

Cod. V400CAR.8

Cod. V400CAR/FIN

Cod. V400CAR.12

Cod. V400CAR.10

Cod. V400CAR.14

8050038893709

8050038873529

Arancio Kubota® (Kubota® orange)

Grigio Fiat 2® (Fiat® grey 2)

Cod. V400CAR.4

Cod. V400CAR31

8034108895567

8050038873505

Rosso Massey Fergusson® (Massey Ferguson® red) 

Bianco (White)

Cod. V400CAR.5

Cod. V400CAR29

Finiture carrozzerie
• Smalto professionale resistente a graffi, alcool e benzina. 
• FASCIONI (cod. FAS.1/2/3): Vernice speciale particolarmente 
indicata per riverniciare o rinnovare paraurti, fasce laterali, spoilers.
• ALLUMINIO RUOTE (cod. CAR.1): Ideale per la verniciatura dei 
cerchioni e copri-cerchioni di moto e automobili in qualsiasi 
materiale.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Finishes bodywork
• It is a professional enamel that is resistant to scratches, alcohol and 
gasoline.
• PANELS (cod. FAS.1/2/3): The paint can be used for 
repainting or renewing bumpers, side panels, and spoilers. 
• ALUMINIUM TIRES (cod. CAR.1): Ideal for painting any 
material associated with rims/wheels of motorcycles and cars. 

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108892054Grigio scuro goffrato (Embossed dark grey) Cod. V400FAS.3

8034108891279Alluminio ruote (Alluminium tires) Cod. V400CAR.1

8050038892030Nero goffrato (Embossed black) Cod. V400FAS.1

8034108892047Grigio chiaro goffrato (Embossed light grey) Cod. V400FAS.2

Sottoscocca
• Protettivo isolante a base di catramina bituminosa.
• Ideale per dare protezione dall’abrasione e dai colpi di pietra a 
tutte quelle parti della scocca particolarmente esposte. 
• Resiste agli agenti atmosferici. 
• Prodotto idoneo per qualsiasi tipo di plastica, non necessita di 
primer. 

Underbody
• Protective insulator based on bituminous catramine. 
• Ideal for protection from abrasion to exposed auto body parts. 
• It is resistant to the atmospheric agents. 
• Suitable product for every kind of plastic and does not require primer. 

6 pcs 400 ml 8050038893730Nero (Black) Cod. V400SCOCCA
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Pellicola spray removibile
• Speciale vernice per cambiare temporaneamente colore ai tuoi 
oggetti.
• Non necessita di primer.
• Non sovraverniciabile.
• L’oggetto verniciato, una volta rimossa la pellicola, manterrà le sue 
caratteristiche originali. 
• Adatto per carrozzeria, attrezzi sportivi, arredamento e tanto altro.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

6 pcs

Removable spray film
• A special paint that temporarily changes the color of a surface. 
• Does not require primer.
• Not overpaintable.
• The original surface remains intact after the film has been removed. 
• It can be used on cars, sports gear, furnishings and more.

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

400 ml

8034108891767

8034108891804

8034108891781

8034108891835

Giallo (Yellow)

Oro (Gold)

Verde (Green)

Trasparente Lucido (Gloss transparent)

Cod. V406GI

Cod. V406OR

Cod. V406VE

Cod. V406TL

8034108891774

8034108891828

8034108891798

8034108891842

Rosso  (Red)

Alluminio (Aluminium)

Blu (Blue)

Trasparente opaco (Matt transparent)

Cod. V406RO

Cod. V406AL

Cod. V406BL

Cod. V406TO

8050038891743Nero opaco (Matt black) Cod. V406NE

8034108891750Bianco opaco (Matt white) Cod. V406BI

Tracciante spray 360˚
• Marker spray per tracciatura specifica di muri, pavimenti, asfalto, 
cemento, legno. 
• Il prodotto possiede elevata resistenza all’usura e agli agenti 
atmosferici. 
• Il prodotto si può utilizzare in tutte le posizioni in quanto munito 
di speciale “valvola a 360°”.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

360˚ Marker paint
• A spray paint for marking masonry, pavements, asphalt, cement and 
wood. 
• It is resistant to weathering and wear. 
• The product comes with a special "360° valve," so it can be used in 
any position.

500 ml

500 ml

500 ml

500 ml

500 ml

500 ml

8034108891576

8034108891606

8034108891590

8034108892931

8034108891583

8034108891569Cod. V403GIALLOF

Cod. V403FUCSIAF

Cod. V403VERDEF

Cod. V403BLUF

Cod. V403ROSSOF

Cod. V403ARANCIOFArancio Fluorescente (Fluorescent orange)

Giallo Fluorescente (Fluorescent yellow)

Fucsia Fluorescente (Fluorescent Fucsia)

Blu Fluorescente (Fluorescent blue)

Verde Fluorescente (Fluorescent green)

Rosso Fluorescente (Fluorescent red)

12 pcs

12 pcs

500 ml

500 ml

8034108892771

8034108892788Cod. V403NERO

Cod. V403BIANCOPBianco pastello (White)

Nero pastello (Black)
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Tracciante spray 90°
• Marker spray per tracciatura specifica di muri, pavimenti, asfalto, 
cemento, legno. 
• Il prodotto possiede elevata resistenza all’usura e agli agenti 
atmosferici. 
• Munito di valvola a 90°.

6 pcs

6 pcs

6 pcs

90˚ marker paint
• A spray paint for marking masonry, pavements, asphalt, cement and 
wood. 
• It is resistant to weathering and wear. 
• The product comes with a special 360° valve.

400 ml

400 ml

400 ml 8050038875240Rosso (Red) Cod. V401R

8050038875257Blu (Blue) Cod. V401B

8050038875264Nero (Black) Cod. V401N

12 pcs

12 pcs

12 pcs

750 ml

750 ml

750 ml 8034108891651Blu (Blue) Cod. 405B

8034108892463Bianco (White) Cod. 405B

8034108892443Giallo (Yellow) Cod. 405B

Tracciante spartitraffico 
• Prodotto ideale per creare la segnaletica di parcheggi e 
segnalazione di zone di pericolo. Rende visibili termini di riferimento 
quali lavori di posa, scavi, demarcazione di opere di manutenzione. 
• È molto resistente agli agenti atmosferici e chimici. 
• Può essere usato su moltissime superfici quali cemento, asfalto, 
vetro, legno, materiali sintetici. 
• È possibile ottenere linee di alta precisione, la cui larghezza varia a 
seconda della regolazione da 10 a15 cm. La lunghezza varia invece 
a seconda della velocità di percorrenza e della porosità di superficie: 
40-50 m. 
• Da utilizzare con il carrello spartitrattico (Cod.CAR).

Traffic marker
• Ideal for creating parking signs and signaling danger zones. To make 
visible the terms of reference such as siting, excavation, demarcation 
of maintenance works. 
• It is resistant to weathering and chemicals. 
• It can be used on numerous surfaces such as cement, asphalt, glass, 
wood, synthetic materials. 
• Lines of high precision can be made with this product. The width 
of the line can vary from 4 to 6 inches depending on the setting. The 
length varies depending on the traveling speed and the porosity of the 
surface: 40-50 m. 
• To be used with the dividing trolley (Code CAR).

Carrello spartitraffico
• Utilizzabile con Tracciante Spartitraffico cod. V405.
• Carrello che permette l'applicazione anche rasente al muro.

1 pcs

Signal road car
• It can be used with Traffic Marker cod.V405.
• Cart that allows application of marker paint. 

Cod. CAR

Ricarica vernici
• Bombola precaricata con 300 ml di miscela di solventi, propellenti 
e additivi.
• Compatibile con la maggior parte di vernici: acriliche, 
nitroacriliche, nitrosintetiche, nitro. 
• Il contenuto della bombola viene completato dal rivenditore, 
aggiungendo vernice del colore richiesto. 
• È consigliabile l’utilizzo del prodotto in tempi brevi successivi alla 
data di caricamento della vernice.

12 pcs

Paint refill
• Bottle filled with 300 ml mix of solvents, propellants and additives. 
• It is compatible with most paints: acrylic, nitro-acrylic, nitro-
synthetic, nitrocellulose. 
• The reseller adds the paint according to the required color. 
• We recommend using the product soon after filling the paint.

8034108890395Cod. V402 300 ml
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Pennarello A10
• La rapida essiccazione della vernice Greenlabel® di questo 
pennarello è formulata per lavorare in ambienti industriali difficili. 
• Permanente praticamente su tutte le superfici, compreso metallo, 
plastica, vetro, gomma, ceramica e altro. 
• I colori risaltano bene anche quando viene utilizzato su superfici 
scure. 
• La punta reversibile (tonda o a spatola) è progettata per resistere a 
ripetitive marcature industriali. 
• Punta media.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Pen A10
• Quick drying Greenlabel® paint formulated to work in an industrial 
environment. 
• Permanent on all surfaces, including metals, plastics, glass, rubber, 
ceramics and much more. 
• The colors stand out very opaque even when writing on dark surfaces.
•  It is suitable for industrial use, provided with double tip.
• Medium tip.

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

10 ml

Rosso (Red)

Oro (Gold)

Blu (Blue)

Verde (Green)

Marrone (Brown)

Cod. PENROSSO

Cod. PENORO

Cod. PENBLU

Cod. PENVERDE

Cod. PENMARRONE

Giallo (Yellow)

Arancio (Orange)

Verde chiaro (Light green)

Rosa (Pink)

Cod. PENGIALLO

Cod. PENARANCIO

Cod. PENVERDECHIARO

Cod. PENROSA

Nero (Black)

Viola (Purple)

Cod. PENNERO

Cod. PENVIOLA

Bianco (White)

Argento (Silver)

Cod. PENBIANCO

Cod. PENARGENTO
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NERO
BLACK COD. PENA3NERO PUNTA FINE

FINE TIP

BIANCO
WHITE COD. PENA3BIANCO PUNTA FINE

FINE TIP

ROSSO
RED COD. PENA3ROSSO PUNTA FINE

FINE TIP

GIALLO
YELLOW COD. PENA3GIALLO PUNTA FINE

FINE TIP

VERDE
GREEN COD. PENA3VERDE PUNTA FINE

FINE TIP

BLU
DARK BLUE COD. PENA3BLU PUNTA FINE

FINE TIP

 A3 – Pennarello con una punta di poliestere e metallo che permette 
una scrittura precisa ed affidabile con una linea extra-fine. Contiene 
vernice permanente senza xilene. Una valvola a pressione regola il 
flusso di vernice. Particolarmente adatto per una scrittura precisa e 
leggibile su piccole superfici. Ideale per controllo qualità, laboratori, 
identificazione delle parti, piccoli cartellini ed etichette. Altamente 
visibile e permanente sulla maggior parte delle superfici come metalli, 
plastiche, legno, vetro, ceramica, tessuti, giornali di bordo, ecc.

 A3 – Standing on surfaces such as metals, plastics, glass, rubber, 
ceramics and much more. Contains non-toxic paint containing alcohol 
without xylene. Formulated to work in an industrial environment.

 A3 – Permanente en la práctica totalidad de las superficies, incluyendo 
metales, plásticos, vidrio, caucho, cerámica y más. Pintura industrial 
no toxica, base alcohol, no xileno, muy permanente. Formulado para 
trabajar en entornos industriales exigentes.

 A3 –  Debout sur   des surfaces telles que les métaux, les plastiques, 
le verre, le caoutchouc, la céramique et bien plus encore. Contient la 
peinture non toxique contenant de l’alcool sans xylène. Formulé pour 
travailler dans un environnement industriel.

 A3 - De pé em superfícies, tais como metais, plásticos, vidro, borracha, 
cerâmica e muito mais. Contém tinta atóxica contendo álcool, sem 
xileno. Formulado para trabalhar em um ambiente industrial.

 A3 - Wysokowydajna wykonana z poliestru wzmocnionego metalem 
końcówka pozwala na bardzo precyzyjne i dokładne prowadzenie 
cienkiej kreski. Trwały, wolny od xylenu lakier. Specjalnie nadaje się 
do znakowania na czytelnych i małych powierzchniach np.: kontrola 
jakości, laboratoria, znakowanie części, etykiety. Pozostawia trwałą 
i widoczną kreskę na powierzchniach jak: metal, tworzywo sztuczne, 
drewno, szkło, ceramika, tekstylia i innych.

 A3 - značkovač s hrotem z polyesteru a kovu, umožňuje přesné a 
spolehlivé psaní extra tenkou linkou. Permanentní barva neobsahuje 
xylen. Tlakový ventil reguluje průtok barvy. Zvláště vhodné pro přesné 
psaní a čtení na malé plochy. Ideální pro kontrolu kvality, do laboratoří, 
identifikace dílů, malé značky a štítky. Dobře viditelná a trvalá na 
většině povrchů, jako jsou kov, plast, dřevo, sklo, keramika, textil atd.

PENNARELLO A3
PEN A3
ROTULADORES A3

NERO
BLACK COD. PENNERO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BIANCO
WHITE COD. PENBIANCO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ROSSO
RED COD. PENROSSO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

GIALLO
YELLOW COD. PENGIALLO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

VERDE
GREEN COD. PENVERDE PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

VERDE CHIARO
LIGHT GREEN COD. PENVERDECHIARO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BLU
DARK BLUE COD. PENBLU PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ARANCIO
ORANGE COD. PENARANCIO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

MARRONE
BROWN COD. PENMARRONE PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ROSA
PINK COD. PENROSA PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

VIOLA
VIOLET COD. PENVIOLA PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ARGENTO
SILVER COD. PENARGENTO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ORO
GOLD COD. PENORO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

 A10– La rapida essiccazione della vernice Greenlabel® di questo penna-
rello è formulata per lavorare in ambienti industriali difficili. Permanente 
praticamente su tutte le superfici, compreso metallo, plastica, vetro, gom-
ma, ceramica e altro. I colori risaltano bene anche quando viene utilizzato 
su superfici scure. La punta reversibile (tonda o a spatola) è progettata per 
resistere a ripetitive marcature industriali. Riscrive rapidamente anche 
quando viene lasciato senza tappo. Sono disponibili punte di ricambio.

 A10 – Quick drying Greenlabel® paint formulated to work in an industrial 
environment. Permanent on all surfaces, including metals, plastics, glass, 
rubber, ceramics and much more. The colors stand out very opaque even 
when writing on dark surfaces. Marker pen with non-toxic paint contain-
ing alcohol that dries quickly without xylene (30‘’). It is suitable for indus-
trial use, provided with double tip.

 A10 – La pintura de secado rápido Greenlabel® de este marcador está 
formulado para trabajar en entornos industriales difíciles. Permanente en 
prácticamente todas las superficies, incluyendo metales, plásticos, vidrio, 
caucho, cerámica y más. Los colores opacos destacan bien, incluso cuando 
se utiliza en superficies oscuras. La punta de bala está diseñada para so-
portar la repetición del marcado industrial. Vuelva a escribir rápidamente, 
incluso cuando se deja al descubierto. Hay puntas de repuesto disponibles.

 A10 – Peinture Greenlabel® à séchage rapide formulé pour travailler dans 
un environnement industriel. Permanent sur   toutes les surfaces, y compris 
les métaux, les plastiques, le verre, le caoutchouc, la céramique et bien 

plus encore. Les couleurs ressortent très opaque, même lors de l’écriture 
sur des surfaces sombres. Feutre avec de la peinture non toxique contenant 
de l’alcool qui sèche rapidement sans xylène (30‘’). Il est adapté à un usage 
industriel, avec une double pointe.

 A10 – Tinta de secagem rápida Greenlabel®, formulado para trabalhar em 
um ambiente industrial. Permanente em todas as superfícies, incluindo 
metais, plásticos, vidro, borracha, cerâmica e muito mais. As cores se des-
tacam muito opaca, mesmo quando se escreve em superfícies escuras. Ca-
neta de feltro com tinta contendo álcool não-tóxico que seca rapidamente, 
sem xileno (30‘’). É adequado para uso industrial, dotada de ponta dupla.

 A10 - Szybko schnący lakier Greenlabel® jest stworzony do pracy w 
trudnych warunkach przemysłowych. Przeznaczony do praktycznie 
wszystkich powierzchni, w tym metali, tworzyw sztucznych, szkła, gumy, 
ceramiki i innych. Trwale wyraźne kolory są dobrze widoczne również 
na ciemnych powierzchniach. Końcówka jest wytrzymała i specjalnie 
zaprojektowana do powtarzalnego znakowania przemysłowego. Dostępne 
są wymienne końcówki. 

 A10 - Rychleschnoucí barva Greenlabel® tohoto značkovače je formulována 
pro práci v těžkém průmyslovém prostředí. Použitelná na téměř všechny 
povrchy, včetně kovů, plastů, skla, gumy, keramiky a další. Barvy vynikají 
i při použití na tmavých plochách. Otočný hrot (kulatý nebo plochý), je 
navržen tak, aby odolal opakovaným aplikacím v průmyslových odvětvích. 
Nezasychá, i když je ponechán bez víčka. K dispozici i náhradní hroty. 

PENNARELLO A10
PEN A10
ROTULADORES A10

0,8 mm

Contenuto: 3 ml

Confezione: 12 PZ

Contenuto: 10 ml

Confezione: 12 PZ

2 mm
4 mm

V
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Pennarello A20
• La vernice Greenlabel® di questo pennarello, priva di xilene è 
progettata per alte prestazioni. 
• I pennarelli A20 sono stati testati e approvati per l’uso in impianti 
industriali. 
• La vernice asciuga più velocemente ed è resistente alle intemperie 
e all’acqua e impermeabile alla maggior parte degli olii industriali 
e solventi. 
• La punta di questo pennarello è sostituibile e anche reversibile. 
• La punta reversibile (tonda o a spatola) è progettata per resistere a 
ripetitive marcature industriali. 
• Punta media.

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

12 pcs

Pen A20
• The xylene-free Greenlabel® varnish in this marker is designed for 
high performance.
• A20 markers have been tested and approved for use in industrial 
facilities.
• Paint dries faster and is weather and water resistant and impervious 
to most industrial oils and solvents.
• The tip of this marker is replaceable and also reversible.
• Reversible tip (round or spatula) is designed to withstand repetitive 
industrial marking.
• Medium tip.

13 ml

13 ml

13 ml

13 ml

13 ml

13 ml

13 ml

13 ml

Rosso (Red)

Argento (Silver)

Verde (Green)

Cod. PENA20ROSSO

Cod. PENA20ARGENTO

Cod. PENA20VERDE

Giallo (Yellow)

Oro (Gold)

Blu (Blue)

Cod. PENA20GIALLO

Cod. PENA20ORO

Cod. PENA20BLU

Nero (Black) Cod. PENA20NERO

Bianco (White) Cod. PENA20BIANCO

51

NERO
BLACK COD. PENA20NERO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BIANCO
WHITE COD. PENA20BIANCO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ROSSO
RED COD. PENA20ROSSO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

GIALLO
YELLOW COD. PENA20GIALLO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

VERDE
GREEN COD. PENA20VERDE PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BLU
DARK BLUE COD. PENA20BLU PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ARGENTO
SILVER COD. PENA20ARGENTO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ORO
GOLD COD. PENA20ORO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

 A20– La vernice priva di xilene Greenlabel® di questo pennarello è progettata per 
alte prestazioni. I pennarelli A20 sono stati testati e approvati per l’uso in impianti 
industriali, non solo perché sono più sicuri ma perché sono una scelta più intelli-
gente. La vernice asciuga più velocemente, è resistente alle intemperie e all’acqua 
e impermeabile alla maggior parte degli oli industriali e solventi. La punta di que-
sto pennarello non solo è sostituibile, ma anche reversibile. L’utente può scegliere 
tra la punta normale o quella a spatola più ampia per ulteriori opzioni di scrittura.

 A20 – Quick drying Greenlabel® paint formulated to work in an industrial environ-
ment. Permanent on all surfaces, including metals, plastics, glass, rubber, ceram-
ics and much more. The colors stand out very opaque even when writing on dark 
surfaces. Marker pen with non-toxic paint containing alcohol that dries quickly 
without xylene (30‘’). It is suitable for industrial use, provided with double tip.

 A20 – Pintura-Xileno Greenlabel® está diseñada para un alto rendimiento. Los 
marcadores A20 han sido verificadas y aprobadas para su uso en plantas industria-
les, no sólo porque son más seguros, sino porque son una opción más inteligente. 
La pintura greenlabel® seca más rápido, es resistente al agua y a la intemperie e 
impermeable a la mayoría de los aceites industriales y solventes. Punta de bala / 
cincel del A20 no sólo es reemplazable, también es reversible. El usuario puede 
elegir entre la punta de bala estándar, o el extremo de cincel más amplio de la 
punta para más opciones de marcado.

 A20 – Peinture Greenlabel® à séchage rapide formulé pour travailler dans un 
environnement industriel. Permanent sur   toutes les surfaces, y compris les mé-
taux, les plastiques, le verre, le caoutchouc, la céramique et bien plus encore. Les 
couleurs ressortent très opaque, même lors de l’écriture sur des surfaces sombres. 

Feutre avec de la peinture non toxique contenant de l’alcool qui sèche rapidement 
sans xylène (30‘’). Il est adapté à un usage industriel, avec une double pointe.

 A20 – Tinta de secagem rápida Greenlabel®, formulado para trabalhar em um 
ambiente industrial. Permanente em todas as superfícies, incluindo metais, plás-
ticos, vidro, borracha, cerâmica e muito mais. As cores se destacam muito opaca, 
mesmo quando se escreve em superfícies escuras. Caneta de feltro com tinta con-
tendo álcool não-tóxico que seca rapidamente, sem xileno (30‘’). É adequado para 
uso industrial, dotada de ponta dupla.

 A20 – Lakier Greenlabel®  nie zawiera ksylenu, jest zaprojektowany do wyso-
kowydajnego znakowania. Markery A20  zostały przetestowane i zatwierdzone  
do użycia w wiodących zakładach przemysłowych, są przyjazne dla środowiska.  
Greenlabel® to trafny wybór. Szybciej wysychają, są odporne na warunki atmos-
feryczne, wodę oraz są odporne na większość olei i rozpuszczalników przemysło-
wych. A20 posiada wymienną i odwracalną kulisto-płaską końcówkę: użytkownik 
może wybrać pomiędzy standardowym kulistym zakończeniem lub płaskim - do 
szerokiego znakowania.

 A20 - Barva bez obsahu xylenu Greenlabel® tohoto značkovače je určena pro vy-
soké nároky. A20 značkovač byl testován a schválen pro použití v průmyslových 
závodech, a to nejen proto, že jsou bezpečnější, ale také proto, že jsou rozumnější 
volbou. Barva rychle zasychá, je odolná vůči povětrnostním vlivům a nepropustná 
pro vodu a pro většinu průmyslových olejů a rozpouštědel. Hrot tohoto značkovače 
je nejen vyměnitelný, ale také otočný. Uživatel si může vybrat mezi kulatou nebo 
plochou špičkou pro širší možnosti dalšího psaní. 

PENNARELLO A20
PEN A20
ROTULADORES A20

NERO
BLACK COD. PENW20NERO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BIANCO
WHITE COD. PENW20BIANCO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

ROSSO
RED COD. PENW20ROSSO PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

BLU
DARK BLUE COD. PENW20BLU PUNTA MEDIA

MEDIUM TIP

 W20 – Un’esclusiva U-Mark/Ambro-Sol per l’Italia. È un pennarello Top gamma a 
ridotto impatto ambientale, con una durata eccellente e non tossico. E’ stato creato 
con componenti riciclabili (contenitore e tappo sono realizzati in polipropilene 
riciclabile). Inoltre il corpo trasparente di questo pennarello permette di verificare 
il livello di vernice. Il segno è spesso, opaco, permanente e resistente ai raggi UV. 
Scrive su metalli, plastica, legno, vetro, pietra, tela e altro ancora.

 W20 – High performance, excellent durability and lower environmental impact 
thanks to some recyclable components (barrel and cap made of recyclable 
polypropylene). Moreover transparent reservoir indicates the level of paint and 
color. Acrylic paint environmentally friendly water-based with Certification 
(ASTM D 4236 GreenLabel®), dries fast (45‘’), adapted to the industrial sector, UV-
resistant. Writes permanently on metal, plastic, wood, glass, stone, canvas and 
more.

 W20 – Exclusivo U-Mark. Se trata de una gama superior de marcador con la 
reducción del impacto ambiental, alta durabilidad, no tóxico. Fabricado con 
componentes reciclables (depósito y capuchón son de polipropileno reciclable). 
Además el vástago transparente indica el nivel de la pintura y el color. Las marcas 
permanentes son a menudo opacas, y resistente a los rayos UV. Escribe sobre 
metal, plástico, madera, vidrio, piedra, tela y más.

 W20 – Haute performance, une excellente durabilité et inférieur impact sur 
l’environnement grâce à des composants recyclables (de corps et capuchon en 
polypropylène recyclable). En outre, le réservoir transparent indique le niveau 
de la peinture et de la couleur. Avec certification (ASTM D 4236 GreenLabel®) 
respectueux de l’environnement de la peinture acrylique à base d’eau, sèche 

rapidement (45‘’), adapté au secteur industriel, résistant aux UV. Encre 
permanente sur métal, plastique, bois, verre, pierre, toile et plus.

 W20 - Alta performance, excelente durabilidade e menor impacto ambiental, 
graças a alguns componentes recicláveis   (tambor ea tampa de polipropileno 
reciclável). Além disso, o reservatório transparente indica o nível de tinta e 
cor. Tinta acrílica ambientalmente amigável com Certificação (ASTM D 4236 
GreenLabel®) à base de água, seca rápido (45‘’), adaptado para o setor industrial, 
resistente aos raios UV. Grava permanentemente em metal, plástico, madeira, 
vidro, pedra, tela e muito mais.

 W20 - Wyjątkowe markery w swojej klasie,  wyposażone w U-Holder™.  Cechują 
się bardzo  wysoką wydajnością oraz trwałością, są przyjazne dla środowiska 
naturalnego. Lakier na bazie wody Greenlabel®, mniej niż 0,6% VOC, nie są 
toksyczne wg normy ASTM D 4236. Wyprodukowane z materiałów wtórnych, 
korpus i skuwka wykonane są z przezroczystego polipropylenu nadającego się 
do recyklingu, co umożliwia identyfikację koloru i poziomu lakieru. Pozostawiają 
grubą i wyraźną kreskę wolną od smug i odporną na promieniowanie UV. 
Zastosowanie:  metal, tworzywo sztuczne, drewno, szkło, kamień, płótno i inne.

 W20 - Exkluzivně U-Mark / Ambro-Sol pro Itálii. Je to značkovač top řady se 
sníženým dopadem na životní prostředí, s vynikající odolností a je netoxický. Byl 
vyroben s recyklovatelných složek (obal a víčko jsou vyrobeny z recyklovatelného 
polypropylenu). Kromě toho, transparentní obal tohoto značkovače umožňuje 
ověření úrovně barvy. Značení je silné, matné, trvalé a odolné vůči UV záření. Píše 
na kov, plast, dřevo, sklo, kámen, plátno a další.

PENNARELLO W20
PEN W20
ROTULADORES W20

Contenuto: 10 ml

Confezione: 12 PZ

Contenuto: 13 ml

Confezione: 12 PZ

3 mm
5 mm

3 mm
5 mm
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scan for info and recycling

scan for info and recycling



Scarica qui il nostro catalogo digitale
Scan here our digital catalogue





www.ambro-sol.it 

Via per Pavone Mella, 21 25020 Cigole (BS) - Italia Tel. +39 030 9959674
info@ambro-sol.com 

Ambro-Sol Spray Spain S.L. 

Calle Camp de Turia, 9
46970 - Alaquas (Valencia) - España
Tel: +34 96 150 28 31

Ambro-Sol Polska Sp. z.o.o. 

Traugutta, 44 05 - 825 Grodzisk 
Mazowiecki - Polska
Ph: +48 022 753 19 63

Ambro-Sol France, S.A.S. 

3, Pres du Moulin George 
28160 - Yevres - France
Tel: +33 02 51 18 59 49

Ambro-Sol U.S.A. LLC

North Carolina  U.S.A.
Tel. +1 (336) 267-3664
www.ambro-solusa.com


